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Abstract 
Introduction:Tarikh-i Beyhaghi occupies a distinguished position in Islamic 
historiography. Although earlier works such as Tarikh-i Sistan, Tarikh-i Bal’ami, and 
Zayn al-Akhbar had already established historical writing in Persian, Beyhaghi’s 
contribution extends beyond the mere narration of events. His method integrates precise 
administrative details, vivid scene construction, and attention to the sociopolitical 
contexts underlying events. This narrative depth transforms the text into a multilayered 
source capable of yielding implicit cultural, artistic, and institutional data. As a first-
hand account of the Ghaznavid era, the work is particularly valuable for reconstructing 
aspects of material culture and applied arts. The deterioration and loss of many 
artistic artifacts from this period have obscured their historical development, leaving 
significant gaps in archaeological and stylistic analyses. In such circumstances, written 
sources become essential complementary tools for historical reconstruction. Despite 
their potential, textual materials have received insufficient attention in contemporary 
studies of Iranian applied arts. A close reading of Beyhaghi’s chronicle reveals scattered 
yet significant references to courtly objects, production practices, ceremonial settings, 
and aesthetic values. These references enable scholars to contextualize surviving 
artifacts and to hypothesize about lost traditions. Therefore, this study emphasizes the 
historiographical and interdisciplinary importance of Beyhaghi’s History as a critical 
textual source for the cultural and artistic history of Islamic Iran in the Ghaznavid 
period.
Purposes & Questions: The primary objective of this study is to classify and develop 
an analytical model to clarify the history of Iranian applied arts during the Ghaznavid 
era based on Tarikh-i Beyhaghi. The research addresses two questions: (1) Under what 
categories can the applied arts of the Ghaznavid period be systematically presented? 
(2) What analytical model can determine their quantitative and qualitative status?
Methods: In terms of purpose, this research is fundamental and theoretical; 
methodologically, it adopts a qualitative approach. Data were collected through 
library and documentary research. As the study seeks to extract historical evidence 
concerning applied arts, it relies primarily on the textual analysis of Tarikh-i Beyhaghi 
as a complementary historical source. Data analysis was conducted using qualitative 
content analysis.
Findings & Results: In response to the first research question, although Beyhaghi 
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primarily focuses on official and governmental events in his book, the diversity of his 
observations provides substantial evidence regarding artistic production. References 
to gift registers, production centers, architectural ornamentation, property inventories, 
household goods, and war booty offer significant insights into the material culture of 
the Ghaznavid era and allow for the analysis of everyday life, aesthetic standards, and 
the social significance of artistic objects. Based on these textual indications, the applied 
arts of this period can be categorized into several groups: patterned garments, delicate 
and patterned textiles, functional and decorative vessels made of glass, metal, and 
pottery, gold and semi-precious jewelry, richly ornamented and multifunctional animal 
trappings, predominantly ceremonial or decorative weapons, royal accessories such as 
thrones and crowns with rare designs, and various luxurious furnishings and underlays. 
These categories not only demonstrate the diversity, sophistication, and aesthetic 
refinement of Ghaznavid applied arts, but also reflect functional, symbolic, and even 
political and social aspects of material culture, highlighting the interconnection between 
art and power. In response to the second research question, assessing the quantitative 
and qualitative dimensions of these productions requires systematic and detailed textual 
analysis. After identifying the documentary capacities of the source, the frequency of 
relevant terms, semantic classification, and contextual associations were examined 
according to a predetermined analytical framework. The systematic classification 
model employed in this study incorporates explicit and descriptive valuation of objects, 
conceptual analysis of the text, and the hypothesis of word proximity, providing a 
structured approach for interpreting textual data. Terms denoting excellence, rarity, 
durability, or aesthetic quality allow researchers to evaluate perceived value, while 
the use of descriptive compounds and adjectives—such as “best,” “hard,” “good,” 
“immeasurable,” and “rare”—provides insights into the quality, materials, production 
techniques, and visual characteristics of these objects. Furthermore, the juxtaposition 
of equivalent and non-equivalent terms enables the estimation of relative importance, 
rarity, and production scale of artistic items. Analysis of the semantic relationships 
among these terms offers a deeper understanding of the artistic and social priorities of the 
Ghaznavid period. By combining qualitative assessment with systematic categorization, 
this approach provides a comprehensive method for interpreting historical textual 
sources and reconstructing the material, symbolic, and social dimensions of Ghaznavid 
applied arts, serving as a foundation for interdisciplinary studies in the history of art 
and culture.
Keywords: Ghaznavids, Applied arts, Beyhaghi’s history.



   هنرهاي كاربردي ايران در دوران
غزنويان بر مبناي كتاب تاريخ بيهقی

   محمود اشعاری*   

چکیده  
مقدمه: بیهقی با بهره‌گیری از دقت در توصیف مشاهدات و توجه به بستر وقایع تاریخی، تصویری دقیق 
و چندلایه از عصر غزنوی ارائه می کند که در خلال آن، جزئیات ارزشمندی از تولیدات هنرهای کاربردی 
قابل استخراج است. این ویژگی، اثر بیهقی را به منبعی دست‌اول و معتبر برای مطالعات تاریخ فرهنگ و 
هنر ایران اسلامی تبدیل کرده است. با توجه به زوال پذیری آثار مادی و کاستی های موجود در تحلیل های 
باستان شناختی، تاریخ بیهقی به مثابۀ روایتی مستند از دورۀ غزنوی، نقشی کلیدی در بازسازی فرهنگ 

مادی و شناخت هنرهای کاربردی آن ایفا می کند.
اهداف و سؤال ها: هدف پژوهش حاضر، دسته بندی و ارائه مدل تحلیلی برای روشن سازی تاریخ هنرهای 
کاربردی ایران در دورۀ غزنوی بر اســاس تاریخ بیهقی است. سؤالات پژوهش عبارت‌اند از: ۱. هنرهای 
کاربردی دورۀ غزنوی در چه دسته بندی هایی قابل ارائه هستند؟ ۲. چه مدلی می تواند وضعیت کمی و کیفی 

این تولیدات را مشخص کند؟
روش ها: این پژوهش از نوع بنیادی - نظری و مبتنی بر رویکرد کیفی اســت. داده ها از طریق مطالعات 
کتابخانه‌ای و اسنادی گردآوری شده و تحلیل متنی تاریخ بیهقی به‌عنوان منبع محوری پژوهش انجام گرفته 

است. تحلیل داده ها با بهره‌گیری از روش تحلیل محتوای کیفی صورت پذیرفته است.
یافته ها و نتایج: مشــاهدات گسترده بیهقی با اشاره به فهرست هدایا، مراکز تولید، تزئینات معماری و 
غنائم جنگی، درک مهمی از فرهنگ مادی دورۀ غزنوی فراهم می‌آورد. هنرهای کاربردی این دوره شامل 
پوشاک و منسوجات نقش‌دار، ظروف شیشه‌ای، فلزی و سفالی، زیورآلات، یراق آلات تزئینی، سلاح های 
تشریفاتی و اثاثیه گران بها است. تحلیل کمی و کیفی این آثار از طریق بررسی واژگان، طبقه بندی معنایی 
و واکاوی روابط متنی انجام شــد. کاربرد صفت ها و ترکیبــات توصیفی در متن، امکان ارزیابی کیفیت، 
مواد سازنده و ویژگی های بصری آثار را فراهم می آورد و تلفیق ارزیابی کیفی با طبقه بندی نظام مند، به 
بازسازی ابعاد مادی، نمادین و اجتماعی هنرهای کاربردی دورۀ غزنوی انجامیده و زمینه‌ای برای توسعۀ 

پژوهش های میان‌رشته‌ای در حوزۀ تاریخ هنر ایران فراهم کرده است.
واژگان کلیدی: غزنویان، هنرهای کاربردی، تاریخ بیهقی.
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فصلنامة علمي نگره
دانشكده هنر دانشگاه شاهد

مقدمه
جایگاهی  تاریخ نگاری،  حیث  از  بیهقی  تاریخ  کتاب 
ممتاز در میان متون تاریخی فارسی دارد. هرچند پیش 
‌از این اثر، منابعی چون تاریخ سیستان، تاریخ بلعمی 
و تاریخ گردیزی به رشته تحریر درآمده بود،  اهمیت 
حوادث  رویدادها،  نقل  در  بیهقی صرفاًً  تاریخ  کتاب 
جزییات  به  دقیق  توجه  بلکه  نبوده،  ملوک  احوال  و 
وقایع، تصویرسازی صحنه های پیرامونی و نیم نگاهی 
به بسترهای اجتماعی و فرهنگی رخدادها، آن را به 
پیرامونی  اطلاعات  استخراج  برای  ارزشمند  محملی 
با  ارزشمند،  منبع  این  است.  بدل ساخته  و زمینه‌ای 
توجه به خصوصیات مستتر در آن، در شمار منابع 
دست‌اول و معتبر برای پژوهش در تاریخ فرهنگ و 
هنر ایران اسلامی قرار می‌گیرد. از سوی دیگر، به حکم 
زوال پذیر بودن هنرهاي كاربردي، همواره چشم‌انداز 
تاریخی و سیر تحول آن نزد محققین مبهم بوده و 
در مسیر جست‌وجوی بسترهای تاریخی گونه ها و 
شیوه های تولیدات مرتبط، پرسش‌های بسیاری مطرح 
می گردد که مطالعات تاریخی و باستان شناختی مرتبط 

را با دشواری هایی مواجه ساخته است. 
با  می تواند  تاریخ  پژوهشگر  شرایطی،  چنین  در 
مكمل،  و  موازی  روش های  و  ابزارها  از  بهره‌گیری 
ادامه  را  خود  مطالعاتی  پیکرۀ  تاریخی  بازسازی 
در  كه  مورداستفاده‌ای  ابزار  مهم ترین  ازجمله  دهد. 
پژوهش های معاصر چندان توجه‌اي به آن نشده منابع 
مكتوب است. ازاین‌رو، می توان از مقادير متنوعي از 
متون به جاي مانده در منابع تاريخي گذشته، بخشي 
از اطلاعات تخصصي و پيراموني هنرهاي كاربردي 
ايران را روشن ساخت.  قلمرو زماني استنادات تاريخي 
اين پژوهش، دورۀ غزنویان است. دسته بندی و ايجاد 
الگويي برای تبیین تاريخ هنرهای كاربردي ايران در 
عصر غزنوی، بر اساس کتاب تاریخ بیهقی از اهداف 
اين پژوهش است. سؤالات پژوهش نيز عبارت‌اند از  
1.  هنرهاي كاربردي دوران غزنوی در چه دسته بندی 
قابل‌ارائه است؟ 2. با استفاده از چه الگويي می توان به 
جایگاه کمی و کیفی هنرهاي كاربردي دوران غزنوی 

واقف گردید؟ 
اهميت و ضرورت این پژوهش ازآن‌روست كه به دليل 
نبود اطلاعات كافي و منسجم دربارۀ سير تحول تاريخی 
هنرهاي كاربردي عصر غزنوی و با توجه به ویژگی های 
خاص تاریخ بیهقی، می توان مفاهيم ارزشمندی را در جهت 
تبيين این سير تحول استخراج کرد. ضرورت این گونه 
پژوهش ها در راستای ايجاد منابع تاريخي، استخراج نقاط 

تاريك هنرهاي كاربردي و موضوعات پيراموني وابسته 
به آن و شناسنامه‌دار کردن آثار توليدي با تأکید بر منابع 

بومي قابل استناد است.

روش پژوهش
این پژوهش از حیث هدف، بنیادی - نظری و ازنظر 
طریق  از  آن  اطلاعات  همچنین  است.  کیفی  روش، 
جمع آوری شده  اسنادی  و  کتابخانه‌ای  مطالعات 
استخراج  دنبال  به  حاضر  پژوهش  ازآنجاکه  است. 
است،  کاربردی  هنرهای  با  تاریخی مرتبط  اطلاعات 
تمركز اصلی بر متن تاریخ بیهقی به عنوان منبع مکمل 
قرارگرفته است. در این راستا، شناسايي ظرفیت های 
تاريخي کتاب مذکور، استخراج نکات پیرامونی، بسامد 
تفسیر  و  تحليل  و  طبقه بندی  مرتبط،  واژگان  گیری 
استحصال  فرایند  در  محتوا  تحليل  به روش  داده ها 
اطلاعات تاريخيِِ مرتبط با توليدات هنري موردتوجه 
قرارگرفته است. همچنین در این پژوهش، با استفاده 
از نرم‌افزارهایی همچون جغرافياي جهان اسلام، نوره 
السيره، تاريخ ايران اسلامي، واژگان مرتبط استخراج 
و تحليل شده‌اند. شيوۀ تجزیه‌وتحلیل اطلاعات در اين 

پژوهش مبتنی بر رویکرد کیفی است.

پیشینۀ پژوهش
 ناصری )۱۴۰۱( در مقاله‌‌ای با عنوان »تأملی بر گسترۀ 
معنا و مصادیق »جامه« در تاریخ بیهقی« که در نشریه 
نامه هنرهای تجسمی و کاربردی منتشرشده، چیستی 
قرار  را موردبررسی  »جامه«  واژۀ  معنا و مصادیق 
داده است و در بخشی از مقاله مشخص ساخته که  
برخلاف معنای محدود »جامه« در دوران معاصر ما، 
نزد فارسی‌زبانان قرون چهارم و پنجم هجری قمری 
معنا و کاربردهای وسیع تری داشته و بر مصادیق 
متنوع تری ازجمله منسوجات، فرش و پوشاک دلالت 
می کرده است. معظمی گودرزی )۱۴۰۰( در مقاله‌ای با 
عنوان »آداب‌ورسوم و ویژگی های اجتماعی و فرهنگی 
در تاریخ بیهقی« که در نشریه دستاوردهای نوین در 
بررسی  به  رسیده،  چاپ  به  انسانی  علوم  مطالعات 
نمونه هایی از آداب‌ورسوم متداول و مرسوم زندگی 
ایرانیان قرن پنجم هجری پرداخته   مردم در جامعۀ 
اجتماعی‌ای  آیین ها و رسوم  این پژوهش،  است. در 
تحلیل شده‌اند که ابوالفضل بیهقی در خلال تاریخ بیهقی 
به آن ها اشاره کرده است. نویسنده در پایان، با طرح 
این فرضیه که تصور بیهقی از اجتماع فراتر از طبقات 
متعارف جامعۀ عصر خویش بوده، مقاله‌ را به پایان 



شهرستانی  عاشوری  سبزعلیپور و  است.  رسانده 
)۱۳۹۷( نیز در مقالۀ‌ »پوشاک، فرهنگ و کارکردهای 
ایرانی  مطالعات  نشریه  در  که  بیهقی«  تاریخ  در  آن 
کارکردهای پوشاک در عصر  نقش و  منتشرشده،  
غزنوی را موردبررسی قرار داده‌اند. نتایج این پژوهش 
نشان می‌دهد که پوشاک در این دوره به مانند ابزاری 
اثربخش، برای بیان اعتقادات افراد بوده و از این منظر 
همچنین  است.  داشته  قرار  جامعه  توجه  کانون  در 
فرهنگی  و  سیاسی  مذهبی،  اجتماعی،  کارکردهای 
می‌گیرد.  قرار  نویسندگان  موردتوجه  دراین‌بین  نیز 
باغ های  »کاربری های  مقالۀ  )۱۳۹۳( در  پور  ساسان 
عصر غزنوی با تکیه بر تاریخ بیهقی« که در نشریه 
پژوهشنامه تاریخ منتشرشده، به این موضوع پرداخته 
تنها برای نمایش  این دوره  باغ های حکومتی  آیا  که 
جلال و شکوه سلاطین ساخته شده یا از کاربری های 
دیگری نیز برخوردار بوده‌اند؟ دستاوردهای پژوهش 
نخست،  بخش  در  است:  قابل مشاهده  بخش  دو  در 
و  بلخ  هرات،  غزنین،  شهرهای  باغ های  ویژگی های 
نیشابور بررسی شده و در بخش دوم، کاربری های 
این باغ ها از جنبه های سیاسی، نظامی، اداری، مذهبی، 
ورزشی و تفریحی در دورۀ موردنظر تحلیل گردیده 

است.

منابع مکمل و تحلیل متون
منابع مکمل به منابعی اطلاق می‌شود که هم‌زمان با 

دورۀ تولیدات موردنظر ایجاد و دارای قابلیت های لازم 
جهت استخراج اطلاعات باشند. این منابع در دو حوزه 
منابع تصویری و منابع مکتوب دسته بندی می گردند 

)نمودار 1(.
و  تخصصی  منابع  برخلاف  غیرمستقیم،  منابع  در 
کاربردی  هنرهای  دربارۀ  مدونی  اطلاعات  مستقیم، 
در دسترس نیست، اما با بررسی واژگان به کاررفته 
اطلاعات  به  می‌توان  آن ها،  کیفی  تحلیل  و  متون  در 
موردنظر  دورۀ  هنرهای  دربارۀ وضعیت  قابل تأملی 
دست یافت. منابع غيرمستقيم در دو قالب متون تاريخي 
و منابع ادبي منظوم1 قابل دسته‌بندی و بررسي است. 
در دسته بندی این منابع، با توجه به استفادۀ مورخان 
از واژگان مرتبط با هنرهاي رايج زمانه، بسیاری از 
اصطلاحات کلیدی در روشنگري وضعيت توليدات در 
حوزۀ  هنرهای کاربردی  و ابعاد پیرامونی آن اهميت 
خواهد داشت. در این روش، پس از شناسایی دقیق 
کتب تاریخی با توجه به اعتبار، قابلیت های اطلاعاتی 
تخصصی  واژگان  بسامد  کمی،  و  کیفی  فراوانی  و 
موردنظر؛ پژوهشگر باید ابتدا به استخراج و طبقه بندی 
واژگان مرتبط پرداخته و سپس به تحليل آن واژگان 
بر اساس الگويي از پيش تعیین شده بپردازد. شناسايي 
متوني كه ازنظر كمي و يكفي، واژگان مرتبط با هنرهای 
موردنظر را در بر دارند از مراحل مهم اين روش است. 
در تحلیل کیفی متون، به طورمعمول از طریق تفسیر 
طبقه بندي  فرایندهای  متنی،  داده های  محتوای  ذهنی 
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نمودار 1. دسته بندی منابع مكمل
Diagram 1. Classification of Supplementary Sources 

1. در دسته بندي ديگري از منابع غير 
مستقيم، منابع ادبي منظوم نيز به يمن 
توليدات  به  مربوط  واژگان  استفاده 
اهميت  حائز  شاعران  توسط  هنري 
است. بسياري از متون ادبي منظوم، 
خصوصيات  بودن  دارا  بر  افزون 
ذاتي ادبي خويش و پيام هاي شعري 
مستقيم  صورت  به  آن،  به  وابسته 
داده هاي  حاوی  نيز  غيرمستقيم  و 

تاريخ‌ياند. 
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الگوهاي  طراحي  يا  تم‌سازي  و  كد بندي  نظام مند، 
محتواي  بخش  اين  در  می شود.  انجام  شناخته شده 
نظام مند  طبقه بندی  فرايند  طريق  از  استخراج شده 
بررسي می شود. روش ارزش گذاری تولیدات، ترکیب 
وصفی، تحليل مفهومي متون باهدف میزان ارزشمندی 
توليدات هنري  و فرضيه همجواري واژگان در اين 
طبقه بندی برای تفسير ذهني محتوايي داده هاي متني 
بخش،  این  در  معمولًاً  می کند.  ايجاد  مؤثری  نقش 
واژه های موردنظر، در قالب جملاتی که شامل محتوای 
وضعیت مالیات حکام و ولایات، فهرست اموال افراد، 
شرح تزیینات داخلی و خارجی مکان ها،  اسباب و اثاثیه 
منازل، غنیمت های جنگی به‌دست آمده، فهرست اموال، 
هدایا، هنرهای کاربردی در مراسم تشریفاتی و موارد 

دیگر است، قابل بررسی خواهد بود1 )نمودار 2 و 3(. 
در این پژوهش بر اساس محتوای یادشده در پاراگراف 
پیشین، برای سامان دادن به  استخراج اطلاعات در 
واژگان  احصای  از  پس  مشخص،  چارچوبی  کالبد 
تقسیم بندی  قالب  در  کاربردی،  هنرهای  با  مرتبط 
هشت بخشی  موضوعی در فهرست هنرهای کاربردی 
از  یک  هر  با  مرتبط  اطلاعات  درنهایت  و  طبقه بندی 
افزون  شد.  خواهد  تقسیم بندی  هشت گانه  قالب  این 
بر طبقه بندی مذکور، به منظور سنجش کمی و کیفی 
تولیدات با روش طبقه بندی نظام مند داده ها، پژوهش 

نمودار  2.  طبقه بندی نظام مند داده ها
Diagram 2. Systematic Classification of Data

نمودار 3. موضوعات قابل توجه در متون غيرمستقيم
Diagram 3. Notable Themes in Indirect Texts

1.برای اطلاع بیشتر از دسته بندی 
منابع مکمل و ظرفیت‌های هر یک 
به مقالۀ »تاریخ  این دسته بندی  از 
نگاری هنرهای کاربردی ایران بر 
شود  رجوع  مکمل«  منابع  اساس 

)اشعاری، ۱۴۰۴(.
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ادامه و جمع بندی صورت می‌گیرد )نمودار  4(.

1. هنرهاي كاربردي در فهرست اموال  ذی‌قیمت:
  بخشي از آثار مرتبط با توليدات از جنس هنرهاي 
گران‌قیمتی  اموال  فهرست  در  می توان  را  كاربردي 
را  آن  از  سیاهه‌ای  به طورمعمول  كه  کرد  مشاهده 
در لابه‌لای متون یادشده می توان تشخيص داد. اين 
اموال جزئي از دارایی های حاكمان، امرا و درباريان 
حاكمان،  اموال  فهرست  در  می شد.   گرفته  نظر  در 
امرا و درباريان، گزارش هایی قابل مشاهده است كه 
بر تنوع توليدات ذی‌قیمت در حوزۀ هنرهاي كاربردي 
دلالت دارد. به طورمعمول، در این‌گونه متون به همراه 
توصيف اموال و توليدات، با استفاده از برخي جملات و 
تريكبات وصفي با در نظر گرفتن آرايۀ مبالغه در كلام، 
بر ذی‌قیمت بودن آن تأکید می شود. با تحليل متون 
تاريخ بيهقي می توان گفت كه با دو روش تشریحی و 
تصريحي، ارزش گذاری توليدات قابل رصد است. در 
روش تصريحي مانند عبارت سي بار هزار هزار درم 
و ...– می توان به قیمت گذاری  کمابیش دقيق آن پي برد 

و در روش تشریحی نویسنده با استفاده از عباراتي 
مانند آن كس ياد نداشت و ...  – ارزشمند و نفيس 
بودن كالاي موردنظر را تلویحاًً وصف می کند )نمودار  
هارون‌الرشید  اموال  فهرست  در  مثال،  به طور   .)5
آشكارا به  اموالي اشاره شده كه ارزش آن سي هزار 
هزار درم معادل سي ميليون درهم ذكر گرديده است. 
اين اموال علاوه بر اجناس قيمتي همچون طلا و نقره 
 ‌« شامل فرش، جامه و جواهرات هم می شده است: 
چنان خواندم در اخبار خلفا كه كيى از دبيران مى گويد 
كه بوالوزير ديوان صدقات و نفقات به من داد، ... در 
ورقى ديدم نبشته: به فرمان اميرالمؤمنين نزديك امير 
از زر  برده آمد  البرمكى،  ابوالفضل جعفر بن يحيى 
چندين و از فرش چندين و كسوت1 و اصناف2 نعمت 
چندين وز جواهر چندين و مبلغش سى بار هزار هزار 
درم، ...در ميانۀ اين تاريخ چنين سخن ها از براى آن 
آرم تا خفتگان و به دنيا فريفته شدگان بيدار شوند« 
)بیهقی،1371، ص. 241(. همچنين، در نقل قولی ديگر  
از كتاب تاريخ بيهقي به اموال  حاكم خراسان اشاره 
می شود كه از فرش تا ساير توليدات هنري ازجمله 
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نمودار 4. تقسیم بندی هشت بخشی در فهرست هنرهای کاربردی
Diagram 4. Eightfold Classification of Applied Arts

پوشاک.  و  جامه  لباس،  1.رخت، 
)دهخدا، ۱۳۷۲(.

2.قسم ها، انواع، گونه‌ها و گروه ها
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را   سيمينه  و  زرينه  جنس  از  توليدات  و  منسوجات 
شامل می گردیده و  مجدداًً آشكارا اين توليدات چهار 
بار هزار هزار درم  ارزش گذاری می گردد: »گفت: امير 
فرمود تا در نهان هديه ها را قيمت كردند، چهار بار 

هزار هزار درم آمد« )بیهقی،1371، ص. ۵۳۰(.
در متن زير كه شرح واقعۀ رسيدن شاه غزنوي به بناي 
شادياخ است، بيهقي )۱۳۷۱، ص. ۴۱( از فرش هایی ياد 
می کند كه جزو اموال حسنك وزير بوده و ازآنجاکه 
اين اموال در جمله‌ای وصفي- بی‌مانند تفصيل گرديده 
دوران  گران بهای  و  نفيس  زيراندازهاي  ازجمله 
كرانۀ  به  »چون  گردد:  قلمداد  می توانسته  موردنظر 
شهر رسيد، فرمود تا قوم را باز گردانيدند و پس سوى 

باغ شادياخ كشيد و به سعادت فرود آمد دهم شعبان 
اين سال؛ و بناهاى شادياخ را به فرش های گوناگون 
بياراسته بودند همه از آن وزير حسنك، از آن فرش ها 
كه حسنك ساخته بود از جهت آن بناها كه مانند آن 
كس ياد نداشت و كسانى كه آن را ديده بودند، در اينجا 
نبشتم تا مرا گواهى دهند«. تأکید نويسنده بر آنكه اين 
نوع از زيراندازها از نوعي بوده كه تا آن زمان كسي 
از آن آگاهي نداشته، هرچند با در نظر گرفتن آرايه 
مبالغه در كلام، در وصفي كه انجام پذيرفته اوج يكفي 

اين توليدات به ذهن متبادر می گردد. 
سخن گفتن دربارۀ ارزش اموالي كه در قالب جهازيه 
نيز  گرديده  ذكر  حاكمان  و  درباريان  فرزندان 
نمونه هایی ازاین‌دست قلمداد می‌گردد. به طور نمونه، 
شامل  مسعود  سلطان  فرزند  جهازيه  از  سياه‌اي 
توليدات ارزشمندي است به ارزش ده بار هزار هزار 
دقايق  و  خصوصيات  داراي  آن  از  برخي  كه  درم، 
هنرهاي كاربردي است. تاج زرين مرصع، طبق زرين 
جواهرنشان، گوهر نشان بودن توليدات، دوكدان زرين 
جواهرنشان و موارد مشابه از اين دست می باشند. 
)تصویر  1(  در تائید نفیس بودن جهاز،  بومنصور 
زیادی  تعداد  با  روز  چندين  که  کرده  ذکر  مستوفى 
از شاگردانش مشغول نسخت جهازیه بوده است. از 
طرفی بوفضل شهادت داده که پس از مرگ سلطان 
این  كه  بمانده  تعجّّب  به  مردان‌شاه،  امير  و  مسعود 
)بیهقی، 1371، ص.  اموال چگونه مهیا گردیده است 
۶۹۲(. تأکید بر نفيس بودن و ارزشمند بودن توليدات 

تصویر 1. خمرۀ سفالی زرین فام، گرگان، صدر اسلام )خمرۀ 
سفالی زرین فام، بی تا(

Diagram 4. Eightfold Classification of Applied Arts

نمودار 5. ارزش گذاری توليدات با دو روش تصريحي و تشریحي
Diagram 5. Evaluation of Productions Using Explicit and Descriptive Methods
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.  آن نسخت ديدم به تعجّب بماندم كه خود كسى آن تواند ساخت

يك صفت جهيز بود و ديگر چيزها بر اين قياس مى بايد كرد



مورداشاره در اينجا با جمله در تعجب بماندم و در 
ادامه با جمله  يك دو چيز گفتن- كه منظور نمونه‌ای 
است از خروار نعمات ارزشمند، تشریح گرديده است 
»يك دو چيز بگويم؛ چهار تاج زرين مرصع به جواهر 
انواع جواهر و بيست  و بيست طبق زرّّين ميوۀ آن 
دوكدان1 زرين جواهر در او نشانده و جاروب زرين 
ريشه هاى مرواريد بسته«. در پايان به لحاظ ارزشي كه 
اين توليدات داشته علی‌رغم تصريح در ارزش گذاری 
عددي در سرآغاز متن و جملات وصفي كه در ميانۀ 
متن نيز بدان اشاره گرديد،  بار ديگر با تشریح مجدد 
ارزش كالا،  بر ذی‌قیمت بودن آن تأکید می شود: »از 
اين چيزى چند باز نمودم و از هزار كيى گفتم، كفايت 
باشد و بتوان دانست از اين معنى كه چيزهاى ديگر چه 

بوده است و...« )بیهقی، 1371، ص. ۶۹۱(.
مشابه موضوع فوق، در سياهۀ جهازيه ديگر فرزندان 
امراي غزنوي )دختر باكاليجار( قابل‌ردیابی است. در 
ابتدا و انتهاي اين متن با استفادۀ مؤکد نويسنده از 
جملات وصفي در قالب مفاهيمي چون  بی حد اندازه 
بودن جهاز، دشوار تفصيل كردن توليدات، يك صفت 
از جهيزيه، قياس ديگر توليدات بر اين منوال، سخت 
پسندیده شدن تولیدات توسط امیر؛ بر منعكس کردن 
در  دارد.  مکرر  اصرار  اموال  آن  يكفيت  و  كميت 
جست‌وجوی محتوايي متون مذكور، افزون بر انواع 
توليدات؛ به خصوصيات و ویژگی هایی از مواد اوليه، 
طرح و نقش و حتي رنگ بندی برخي از آن ها می توان 
پي برد. تشبيه تخت به بوستان می تواند تشبيه نقوش 
گياهي را در آن متبادر نمايد؛ همان طور كه در ادامه 
متن نيز به درختان پیروزه‌ای اشاره شده كه مرصع 
به سنگ های قيمتي است. از طرفي نرگسدان هايي كه 
از گل های به جنس زر و سيم ساخته و پرداخته شده، 
طبق های زريني كه پر از عنبر بوده  و شمامه ها و 
نويسنده  كه  است  مطلوبي  ... حاصل تصويرسازي 
علاوه بر نقل رویدادهای تاریخی، با نگاهی بر جزییات 
پیرامونی از مشاهدات در حوزۀ هنرهاي كاربردي در 
دورۀ غزنویان ارائه کرده است:‌ »و با دختر باكاليجار 
چندان چيز آورده بودند از جهيز معين كه آن را حدّّ 
و اندازه نبود و تفصيل آن دشوار توان داد؛ و من كه 
بوالفضلم از ستى زرين مطربه شنودم ... مى گفت كه 
دختر تختى داشت گفتى بوستانى بود، در جملۀ جهيز 
تخت های سيمين  آن  زمين  بودند،  آورده  دختر  اين 
درهم بافته و ساخته و بر آن سى درخت زرين مرتب 
كرده و برگ های درختان پيروزه بود با زمرد و بار آن 
انواع يواقيت، چنانكه امير اندر آن بديد و آن را سخت 

بپسنديد و گرد بر گرد آن درختان، بيست نرگسدان 
نهاده و همه سپر غم های1 آن از زر و سيم ساخته و 
بسيار انواع جواهر و گرد بر گرد اين نرگسدان هاى 
سيم طبق زرين نهاده همه پر عنبر و شمامه هاى كافور، 
اين يك صفت جهيز بود و ديگر چيزها بر اين قياس 

مى بايد كرد« )بیهقی، 1371، ص. ۵۱۰( )نمودار  6(. 

1. هنرهاي كاربردي در فهرست هدایا
يكي از رسومي كه در فرهنگ ايراني قابل تأمل بوده، 
رسم هديه دادن است. در ایران، سنت هدیه دادن به 
اقتصادی  و  سیاسی  مسائل  ازجمله  مختلف،  دلایل 
انجام می شده است. این سنت پس از اسلام نیز توسط 
خلفای اسلامی حمایت و حتی تثبیت شد و استمرار 
یافت. بنابراین، در دوران حکومت غزنویان نیز، اهدای 
هدایای گران بها در مناسبت های مختلف و به شکل های 
مختلف در دربار رایج بود. به طورمعمول، هدایا در این 

کتاب به دو بخش تقسیم می شود:
به  بزرگان  به هدایایی که  اولين دسته مربوط است 
زیردستان اهدا کرده و دومين دسته نيز مربوط به 
هدايايي می شد كه از سوي زیردستان به بزرگان اهدا 
می گردید. در فهرست هدايايي كه در دو دسته بندی 
فوق قرارگرفته، توليدات متنوعي در عرصه هنرهاي 

كاربردي قابل رصد است.
قابل مشاهده  به کرات  ترکیبات وصفی  بخش  این  در 
است. در پژوهش حاضر همان طور که پیش‌ازاین نیز 
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 نمودار 6. توليدات هنرهاي كاربردي از منظر فهرست اموال
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Diagram 6. Applied Arts Productions from the Perspective 
of Elite Property Lists

مرکب( حفش و سبد  )اِِ  1.دوکدان. 
کوچکی که در آن دوک و گروهه 
)دهـخدا،  گـذارند  پنبه  و  ریسـمان 

.)۱۳۷۲

هنرهاي كاربردي ايران در دوران 
تاريخ  كتاب  مبناي  بر  غزنويان 
بيهقی/216-۲37/      محمود اشعاری
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فصلنامة علمي نگره
دانشكده هنر دانشگاه شاهد

بیان شد، وصف مفهوم واژگان ارزشي در تريكبات 
وصفي )صفات بیانی و تفضيلي( و جملات وصفي، 
حال  در  متون  يكفي  و  کمی  سنجش   و  تحليل  در 
چگونگی  بياني،  صفات  است.  اهميت  حائز  بررسي 
می‌دهند.  توضیح  را  خود  قبلی  اسم  ویژگی های  و 
اندازه،  قد، جنس، شکل، وضع، حجم،  رنگ،  تشریح 
مقدار و ارزش و ... در بسياري از صفات بياني بيانگر 
خصوصيات اسم پيش از خود است. تصريح در ذكر 
توليدات همراه با صفات گران بها، با قيمت، گرانمايه، 
نكو، خوب ترین، قيمتي و نكيو، لطيف و همانند اين نوع 
واژگان توسط نويسنده، می تواند تا حد قابل اعتنائي، 
بيانگر نوع و ویژگی های توليد موردنظر باشد. افزون 
بر این، تريكبات در قالب جملات وصفي نيز در تحليل 
يكفي مطرح شده مؤثر واقع می گردد. جملاتي -مانند 
حاضران به تعجب بماندند، ميان صفه زرين شد از 
اين نثار، طرايف انداختند كه حد نبود –كه به نوعی بر 
ازاین‌دست  تأکید کرده،  توليدات  سطح يكفي و كمي 

است )نمودار  7(. 

1-2. دسته بندی هداياي بزرگان به زيردستان
مشاهده  به‌دفعات  تاریخی  متون  در  که  همان طور 
می شود، خلعت دادن از سنت های منسوب به درباریان 
است. طبق گفته های تاریخ نگار کتاب تاریخ بیهقی، خلعت 
اختصاص به افرادی دارد که موردعنایت بزرگان قرار 
می‌گیرند. بيشترين هدايا بزرگان به زیردستان همان 
خلعت است و بسامد آن در اين دوران نيز بسيار است. 
خلعت در دوران تاریخی به تنها جامه دوخته متمرکز 
نبوده، بلکه افزون بر آن، به گونه های گرانمایه دیگری 
انواع  نیز اشاره دارد. این اجناس شامل کمربند زر، 
پارچه و دیبا، طوق زرین مرصّّع به جواهر، بدره های 
درم، جامه های نابریده، استام زر هزار مثقال، دبدبه، 
طبل، کوس، علم، کلاه دو شاخ، چهارپايان، غلامان و... 
می شود. نقلی از دو سپهسالار در کتاب بیهقی ذکر 
گردیده که شامل عنایت خاص امیر غزنوی گردیده‌اند. 
امير دستور می‌دهد تا قباي زربفت »دو قباى خاص 
به  مرصع  که  شمشير  دو  همچنین  و  بزر«  دو  هر 
جواهر بود برای هدیه نزد پادشاه آوردند. گویا این 
هدایا بسیار ذی‌قیمت بوده به طوری که ارزش آن نیز 
تصریح می گردد »قيمت هر دو پنجاه هزار دينار است« 

)بیهقی،1371، ص. ۲۸۹( )تصویر  2(.
همچنين در بخشي ديگر از اين كتاب به سبب دلگير 
شدن يكي از سپاهيان از وابستگان نظامي دربار و 
پادشاه  طرف  از  ايشان  از  کردن  دلجويي  جهت  به 

قبايي خاص، كمر مرصع به جواهر به ايشان اهدا داده 
... گروهى را ناخوش است سالارى  می شود: »گفت: 
تو و تلبيس مى سازند... و گفت: چون رأى عالى در 
باب بنده بر اين جمله است، بنده از كس باك ندارد. 
او  پشت  فرا  و  آوردند  خاصه  قباى  تا  فرمود  امير 
كردند، برخاست و بپوشيد و زمين بوسه داد، امير 
و  جواهر  به  مرصع  آوردند  كمر شكارى  تا  فرمود 
وى را پيش خواند و به دست عالى خويش بر ميان 
از  خلعت  اهداي  )بیهقی،1371، ص. ۱۷۴(.  بست«  او 
طرف شاه مسعود غزنوي به »تلك«، به جهت خدمتي 
كه براي شاه كرده بود علاوه بر جامه زرين، »خلعت 
زر« شامل گردنبند زرين مرصع به جواهر نیز بوده 
ایشان  گردن  بر  پادشاه  شخص  دست  به  که  است 
)بیهقی،1371،  انداخته می شود »طوق زرين مرصع« 
ص. ۵۲۳(. درجایی دیگر این شخص دیگر بار »خلعتى 
امير  از   جواهر«  به  مرصّّع  »طوقى  و  نكيو«  سخت 
ص.  )بیهقی،1371،  می‌دارد  دریافت  خلعت  به عنوان 
۶۴۸(. ازجمله هدايايي که بزرگان به زیردستان هديه 
کرده‌اند می توان به توليداتي اشاره کرد كه در اين بين، 
خيمه1، خرگاه2،  فرش و ظروف نقره از آن قرارگرفته 
است. »و روز چهارشنبه بيست و چهارم اين ماه به 
باغ صد هزاره باز آمد ... و آلت سفر او را از خيمه 
و خرگاه و اسبى چند و اشترى چند به فرزند امير 
عبدالرزاق ببخشيد با سه ديه كيى به زاولستان و دو 
به پرشور. و ديگر هرچه بود خاصه را نگاه داشتند. 
و سرايش به فرزند امير مردان شاه بخشيد با بسيار 

فرش و چندپاره سيمينه« )بیهقی،1371، ص. ۶۹۰(.
در نقل قول ديگري از كتاب تاريخ بيهقي آمده است 

 تصویر 2. پارچه ابریشمی دو رو دو پودی، ری، صدر اسلام
)پارچه ابریشمی دو رو دو پودی، بی تا(

Figure 2. Double Faced, Double Weft Silk Textile (Double 
Faced, Double Weft Silk Textile, n.d.)

1. چادر و ستاده و منزلگاه قابل حمل 
و نقل كه از پارچه هاى كلفت مانند 
كرباس و كتان و جز آن مى سازند يا 
از مو و پشم مى بافند و براى زندگى 
كردن در آن يا در صحرا و باغ جهت 
نشستن در زير سايه وى آن را بر پا 

مىكنند )دهخدا، ۱۳۷۲(.
بزرگ.  سراپردۀ  بزرگ.  خيمۀ    .2
»آلاچيق بزرگ.« خيمۀ بزرگ مدور. 
مراتب  خيمه‌هاى  از  جنسى  قُُبّّه. 

پادشاهى و ملوك )دهخدا، ۱۳۷۲(.



كه به‌واسطۀ دستوري از امير سوري، فرشي كه در 
صفه1 و در محل استقرار پادشاه در امارت شادياخ 
پاره پاره  صفه،  تزيينات  بازسازي  دليل  به  را  بوده 
كردند و آن را به درويشان هديه دادند. اين موضوع 
مورد تائید سلطان مسعود نيز واقع گرديده است »و 
امير روز پنجشنبه نيمۀ ماه ربیع‌الآخر بيست و هفتم 
ماه و به باغ شادياخ فرود آمد و سورى مثال داده بود 
تا آن تخت مسعود كه طغرل بدان نشسته بود و فرش 
صفه جمله پاره كرده بودند به درويشان داده و نو 
ساخته و بسيار مرمت فرموده و امير را اين خوش 
آمد، وى را احماد كرد« )بیهقی،1371، ص. ۸۰۹(. اهدا 
کردن پاره پاره های اين فرش به زيردستان، به نحوي 
يادآور رويداد تاريخي فرش بهارستان2 است كه به 
نيز  آن  تکه تکه های  قطعه،  اين  بودن  ارزشمند  دليل 

بسيار ذی‌قیمت محسوب می شد. 

2-2. هداياي زيردستان به بزرگان 
كتاب  متن  در  هدايا  حجم  از  قابل توجه‌اي  بخش 
مناسبات  به  بنا  كه  است  دسته‌ای  از  بيهقي،  تاريخ 
سياسي و اقتصادي از سوي زیردستان به بزرگان 
اهدا می گردید. بسياري از اين هدايا به لحاظ كمي و 
يكفي توسط نويسنده چنان وصف گرديده كه گويا 
به طور  هستند.  مذكور  دوران  هداياي  ارزشمندترين 
به ماجراي عظمت  بيهقي  تاريخ  از  مثال، در بخشي 
هديه سوري معتز3 به پادشاه غزنوي جهت خوش آمد 
گویی پادشاه غزنوي اشاره دارد. كنايه پادشاه به آل 
برمك كه اين هدايا در زمان وزارت فرزندان ايشان 
مشاهده نگرديده است، به لحاظ تاريخي و قياس آن 
اين  در  است.  قابل تأمل  ماقبل،  اهداء شده  هداياي  با 
فهرست، هدايا بخش عمده‌ای از توليدات ارزشمند در 
و   ...« داشت:  خواهد  نمود  كاربردي  هنرهاي  حوزۀ 
سوم ماه رمضان هديه ها كه صاحب ديوان خراسان 

... و  هديه ها  پانصد حمل،  آوردند  پيش  بود  ساخته 
چندان جامه و طرايف4 و زرينه و سيمينه و ... مرواريد 
و محفورى و قالى و يكش و اصناف نعمت5 بود در اين 
هديۀ سورى كه امير و همه حاضران به تعجب بماندند 
و آنچه زر نقد بود در يكسه هاى حرير سرخ و سبز 
و سيم در يكسه هاى زرد ديدارى و...« )بیهقی،1371، 
تاريخي در  ارزيابي متون  ص. ۵۳۰(. در بررسي و 
راستاي استخراج نسبي كميت و يكفيت توليدات در 
هم‌ارز  واژگان  همجواري  كاربردي،  هنرهاي  حوزۀ 
و حتي غير هم‌ارز6 مرتبط با انواع توليدات هنري 
نيز میتواند تا حد مطلوبي، راهنماي مناسبي برای 
تشخيص ویژگیهای محصولات و همچنين تا حدي 
محصولات  يكفي  سنجش  خصوص  در  میتواند 
مؤثر واقع گردد. در واژگان همجوار هم‌ارز فوق‌الذکر؛ 
همراه   به  محفوري  و  قالي  سيمينه،  زرينه،  جامه، 
بر  می تواند  نعمت،  اصناف  واژۀ  تريكب  و  مرواريد 
ارزش گذاری آثاري چون قالي و محفوري مؤثر باشد.

از فهرست  بيهقي،  تاريخ  از كتاب  نقل قولی ديگر  در 
در  هارون‌الرشید،  زمان  در  هدايا  از  مفصل  بسيار 
است.  رانده شده  سخن  برمك  آل  حكومت  پايان 
منبعي  كمتر  در  آن  يكفي  و  كمي  تنوع  به طوركيه 
اين  ارزشمند  توليدات  همجواري  و  بوده  قابل‌احصا 
سیاهه نيز به مانند متون گذشته، خود نشانگر نفيس 
متنوع  فهرست  اين  در  است.  مذكور  هداياي  بودن 
مختلف  دسته بندی  در  توليدات  انواع   ارزشمند،  و 
زیرمجموعه هنرهاي كاربردي قابل دسته بندی است. 
ملّوّن  جامه  به  می توان  منسوجات  زیرمجموعه  در 
ششترى و سپاهانى و سقلاطون و ملحم7 ديباجى8 
و ديباى تركى،  جام های  زرين يا سيمين، شارهای9 
قيمتى پوشيده، شارهاى باريك، ساخت های مرصع به 
جواهر بدخشى و پيروزه و جل های ديبا، اشاره کرد. 
فرش گونه،  تزييني  پرده های  و  زيراندازها  دستۀ  در 
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نمودار 7. توصیف مفهوم مثبت واژگان ارزشي در تريكبات وصفي و جملات وصفي
Diagram 7. Description of the Positive Meaning of Evaluative Terms in Descriptive Phrases and Sentences

1. بخشى از اطاق كه سكومانند است 
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تاريخ و جغرافياي هنرهاي کاربردي 
در  مکتوب  منابع  اساس  بر  ايران 
تکيه  با  هجري  نخستين  سده هاي 
شود  رجوع  دستباف«  فرش  بر 

)اشعاري، 1399، ص. 9(. 
7.نوعی از پارچه ابریشمی که نهایت 

ملایم باشد )دهخدا، ۱۳۷۲(.
8. دیباباف را گویند، یعنی هرچه از 
دیبا بافته شده باشد )دهخدا، ۱۳۷۲(.

9. جامه باریک و رنگین که به هندی 
ساری گویند )دهخدا، ۱۳۷۲(.
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قالى  خانه  دويست  و  به سيصد شادروان1  می توان 
و دويست خانه محفورى اشاره کرد. اعجاب امير و 
تكبير همه حاضران پس از عرضۀ هدايا به پادشاه و از 
طرفي همجواري منسوجات ارزشمند، جام های زرين 
و سيمين، ساخت های مرصع و ... به همراه کیسه های 
زر، سيم و مرواريد و... به همراه اين توليدات خود 
اين  »چون  است  هدايا  اين  كميت  و  يكفيت  نشانگر 
اصناف نعمت به مجلس خلافت و ميدان رسيد، تكبيرى 
از لشكر برآمد و دهل و بوق بزدند، آن چنان که كس 
مانند آن ياد نداشت و نخوانده بود و نشنوده بود« 

)بیهقی،1371، ص. ۵۳۸( )تصویر  3(.
در اين دوره، با توجه به كاربرد چارپايان، برخي از 
به  خاص  ظرافت  با  كه  است  ساخت هایی  هدايا  اين 
همراه تزيينات پركار و نفيس براي پوشش و تجهيز 
چهارپايان اختصاص یافته است. بیهقی روایت کرده 
که  براي  پنج فيل نر و دو ماده فيل بر گستوان هايي2 
هدیه شد كه از ديبا بوده است. فیل های مورداشاره  
به  مرصع  ساخت های  و  كمرها  و  زر  »مهدهاى  با 
این موضوع شامل سایر  جواهر« تزیین شده بودند. 
چارپایان اهدایی نیز می شد به گونه‌ای که براي بيست 
اسب اهدايي و دويست اسب خراسانى و سيصد اشتر 
»زین های زرين، نعل زر بر زده و ساخت های مرصع به 
جواهر بدخشى، پيروزه، مهدهاى به زر و جل های ديبا 
بامحمل و مهد« ضمیمه شده بود )بیهقی،1371، ص. 
۵۳۸(. در بخش اشياي تزييني و كاربردي، می توان 

آيينه هاى  ازجمله  یافت،  دست  متنوعی  گونه های  به 
زرين و سيمين، پانصد هزار و سيصد پاره بلور از 
هر دستى، دويست عدد چينى فغفورى از قدح بزرگ 
»صحن«، كاسه و غيره و دو هزار چينى  از لنگرى و 
كاسه هاى عظیم3 و خمره هاى چينى عظیم و کوچک و 
انواع ديگر كه با تصريح نويسنده در كمتر جايي مطابق 
آن محصولات به لحاظ مرغوبیت مشاهده شده بود 
)بیهقی،1371، ص. ۵۳۸(. در نقلی دیگر بیهقی )۱۳۷۱، 
ص. ۵۳۸( به ماجرای هدایایی که از خراسان به دربار 
سرازیر شده بود، اشاره کرده که در این میان جامه 
ملّوّن شوشترى، سپاهانى، سقلاطون، ملحم یا جامه 
دیبا »ملحم دیباجی«، ديباى تركى و ديدارى، جام های 
زرين و سيمين، شارهاى قيمتى و سقط های4 نكيوتر 

از قصب فهرست می شود )تصویر 4(.
 در بياني ديگر از اين كتاب نيز به هدايايي كه از شب 
تا صبح روانه دربار می گردید اشاره شده كه اشياي 
اشياي  ديگر  و  نابريده  جامه های  سيمينه،  و  زرينه 
تزييني شاهي كه موردتوجه شخص شاه بود از آن 
جمله است: »خواجه برخاست و به خانه رفت و آن 
روز تا شب نيز نثار مى آوردند، ... بى‌اندازه مالى از 
زرينه و سيمينه و جامه هاى نابريده... و هر چيزى كه 
از زينت و تجمل پادشاهى بود هرچه بزرگ تر، امير 
را از آن سخت خوش آمد« )بیهقی، 1371، ص. ۱۹۴(. 
همچنين، ماجراي امير غزنوي و آمدن او به مصلا در 
رديابي برخي هدايا قابل توجه است. فرجي5 از ديباي 
سياه و جنس های ديگر، جامه های بغدادي با ارزش، 
تاج های مرصع به جواهر، دستبند و گردنبند مرصع 

 تصویر 4. محمود غزنوی در حال پوشیدن ردای هدیه
 گرفته شده از جانب القادر خلیفۀ عباسی
 )رشیدالدین فضل‌الله، ۴۱۷ ق./ ۴۱۳۱ م.(

Figure 4. Mahmud of Ghazni Wearing a Robe Presented 
by al Qadir, the Abbasid Caliph (Rashīd al Dīn Fażl Allāh, 

1314 CE/ 714 AH)

 تصویر 3. قدح سفالی، نیشابور، صدر اسلام
)قدح سفالی نیشابور، بی تا(

Figure 3. Ceramic Bowl (Ceramic Bowl, n.d.) 

مانند  بزرگى  پردۀ  . شادروان    .1
شاميانه و سراپرده كه پيش در خانه 
بكشند.  و سلاطين  ملوك  ايوان  و 
قسمى از خانه هاى متحرك تركمانى 
كه به زينت هاى گوناگون مزين باشد. 
بزرگ و منقش. فرش  فرشى بس 
منقش و بسا‌‍ط‍ بزرگ گرانمايه. زربيه 

)دهخدا، ۱۳۷۲(.
2. برگستوان: پوششی بود که در 
روز جنگ می پوشیده‌اند و بر اسب 
آن  و  می‌افکنده‌اند  حفظ  برای  نیز 
جامه‌ای بوده که به جای پنبه در آن 
پیله و ابریشم فرومایه که کج و کژ 
گویند می گذاشته‌اند و می‌دوخته‌اند و 
آن‌ را کجم و کجین نیز می خوانده‌اند 
وکژ و غژ هر دو به معنای ابریشم 
است و بر این معنی آن را غژاغند و 

کژاغند خوانند )دهخدا، ۱۳۷۲(.
بزرگوار  کبیر.  عظیم.  بزرگ.   .3

)دهخدا، ۱۳۷۲(.
4. جامه‌دان )دهخدا، ۱۳۷۲(.  

5. نوعی از قبای بی بند گشاد و در 
پیش آن بعضی تکمه افزایند و بیشتر 
بر فراز جامه پوشند )دهخدا، ۱۳۷۲(. 



و ... ازجملۀ هدايايي است كه از سوي زيردستان به 
در  ديگر حجاب  و  »بلگاتگين  می گردید:  اهدا  پادشاه 
دويدند، بازوى امير گرفتند تا از تخت فرود آمد و بر 
مصلا بنشست، رسول صندوق های خلعت بخواست، 
پيش آوردند؛ هفت فرجى1 برآوردند كيى از آن ديباى 
سياه و ديگر از هر جنس و جامه‌هاى بغدادى مرتفع.2 
امير بوسه بر آن داد و دو ركعت نماز بكرد و به تخت 
آمد و تاج مرصّّع به جواهر و طوق3 و يارۀ4 مرصّّع 
همه پيش بردند و ببوسيدند و بر دست راستش بر 

تخت بنهادند ...«. 
 نكتۀ قابل توجه آن‌ است كه نويسندۀ تاريخ بيهقي ازنظر 
اهميت و شكوه هدايايي كه به پادشاه اهدا گرديده، در 
پايان اين بند با استفاده از تريكب واژگاني چون ميان 
صفه زرين شدن از هدايا »چنانكه ميان صفه زرين 
شد از نثار« سيمين شدن ميان باغ »ميان باغ سيمين از 
يكسه ها« و »طرايف انداختند كه در حد نبود« با تأکید 
مؤکد، بر  انتقال محتواي كمي و يكفي درك شده در 
ذهن خويش به مخاطب تلاش می کند )بیهقی، 1371، 
ص. ۴۷۴(. باز پس دادن هدیه‌ای  كه به بو نصر از 
طرف اميرمحمد5 گرفته بود، خود روند معكوسي است 
اما  كه  هرچند در تقسیم بندی های فوق ديده نشده، 
جالب توجه است. در اين فهرست به‌غیراز زر و سيم، 
جامه نابريده، قباها و دستار ازجمله هدايايي است كه 
از سوي زيردستي به بزرگي عودت داده شده است 

)بیهقی، 1371، ص. ۳۳۸( )نمودار  8(.

3. فهرست مراكز توليد هنرهاي كاربردي
ازجمله توانمندی‌های مغفول مانده در متون تاريخي، 

استحصال مراكز توليدي است كه می توان برخي از 
منطقه  بدان  را  كاربردي  توليدات در حوزۀ هنرهاي 
نسبت داد. آنچه از مراكز توليد در تاريخ بيهقي قابل 
استخراج است، ايالت طبرستان و ديلمان و شهرهاي 
آمل، گرگان،  ساري و ايالت خراسان و شهرهايي چون 
نيشابور، بلخ و... ازجمله مراكز توليد ايران در دوران 
غزنوي می تواند قلمداد گردد. زر نشابورى، جامه هاى 
رومى، محفورى و قالى  ازجمله محصولات این مناطق 
ذکر گردیده است )بیهقی، 1371، ص. ۵۹۷(. در بخشي 
ديگر از اين كتاب، شهرهاي خراسان و آمل به عنوان 
مراكزي ياد می شود كه محفوري و قالي را به عنوان 
خراج و ماليات به حاكم ارسال می کنند. ازآنجاکه خراج 
درآمدهاي  نمونۀ  به عنوان  معمولًاً  مناطق  ماليات  و 
ايالات و شهرها محسوب می گردیده؛ ازاین‌رو، می توان 
به عنوان مراكز توليد نيز به آن استناد کرد »از آن آمل 
و طبرستان درمى صد هزار بوده است و فراخور اين 
تايى چند محفورى و قالى... و نسخت عرضه كرد و 
پيغام بازنمود و گفت من تلطّّف كنم تا اين چه در نسخت 
نبشته آمده است از گرگان و طبرستان و سارى و همه 
محال ستده آيد تا شما را بيشتر رنجى نرسد« )بیهقی، 
بغداد،  شهرهاي  و  خراسان  ۵۹۸(.ايالت  ص.   ،1371
رى، جبال، گرگان و طبرستان نيز بار ديگر به عنوان 
محل توليد هنرهاي كاربردي ارسالي به دربار پادشاه 
ذكر می شود »و سوم ماه رمضان هديه ها كه صاحب 
ديوان خراسان ساخته بود پيش آوردند پانصد حمل... 
و چندان جامه و طرايف و زرينه و سيمينه و مرواريد 
و محفورى و قالى و ... كه از همه شهرهاى خراسان 
و بغداد و رى و جبال و گرگان و طبرستان نادرتر 

نمودار 8. توليدات هنرهاي كاربردي در فهرست هدايا
Diagram 8. Applied Arts Productions in Gift Lists

 

دسته بندي هدايا

پوشاك و 
منسوجات

خيمه، خرگاه، جل هاي ديبا، قباي 
زربفت، جامه زرين،جامه ملون 
ششتري، سپاهاني، سقلاطوني،
ملحم ديباجي، ديباي تركي، 

بغدادي، جامه هاي زرين، شارهاي 
ي، پوشيده و باريك، شارهاي قيمت

فرجي از ديبا، قبا، ستار،جامه هاي
نابريده،كيسه هاي حرير سرخ و 
سبز، كيسه هاي زر ديداري كلاه 

..  دوشاخ خلعت سخت نيكو و 

زيراندازها

فرش، قالي، 
محفوري، 
شادروان 

ظروف

ظروف نقره و طلا، 
جام هاي زرين و 
ي، سيمين، بلور، نرگس

شمامه، صحن، كاسه، 
چيني لنگري، 

كاسه هاي كلان، 
خمره هاي چيني، جام 

ي زرين و سيمين، اشيا
زرين، چيني فغفوري

جواهرات

ياره مرصع زرين، 
طوق مرصع زرين، تاج

مرصع به جواهر، 
مرواريد، جواهر

ملزومات چارپايان 

گستوان هاي ديبا، 
مهدهاي زرين، 

زين هاي زرين، نعل 
زرين 

جنگ افزارها 

شمشير مرصع، كمر 
شكاري مرصع به 

جواهر، كيش

ساير

آيينه هاي زرين و 
سيمين، سفط هاي 
نيكوتر از قصب، 
جاروب هاي زرين 
مرصع  به مرواريد 

1. فرجی. ] فَ َ رََ [ ) اِِ ( نوعی از قبای 
بی بند گشاد و در پیش آن بعضی 
تکمه افزایند و بیشتر بر فراز جامه 

پوشند )دهخدا، ۱۳۷۲(.
2 . جامه های کتان خیزد مرتفع و با 
قیمت )حدودالعالم من المشرق الي 

المغرب، 1362(.
3.  گردن بند. )صفی پور، ۱۲۵۲ ه. 

ق.(
آن  و  گویند  را  برنجن  دست   .4
حلقه‌ای باشد از طلا و نقره و غیر آن 
که بیشتر زنان در دست کنند و یارق 
به عربی سوار  و  آن است  معرب 

گویند )دهخدا، ۱۳۷۲(.
5. امیرمحمد، پسر سلطان محمود 
غزنوی بود که چندی بعد از پدر به 
تخت شاهی نشست )دهخدا، ۱۳۷۲(.
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)بیهقی، 1371، ص.   »... بود،  آورده  به دست  چيزها 
۵۹۷( )نمودار  9(.

4. هنرهاي كاربردي در فهرست ماليات و خراج 
گفتن  سخن  بر  علاوه  بيهقي  تاريخ  كتاب  نويسندۀ 
دربارۀ هدايا كه معمولًاً حاكمان ايالات جهت خوش آمد 
گوی به پادشاه تقديم می کردند، به فهرست ساليانه 
حكومت  تقديم  و  اخذشده  رعايا  از  كه  خراجي 
می گردید، نيز اشاره می کند. در اين كتاب، گهگاه به دليل 
سختگیری های ماليات گيرندگان از ظلمي كه بر رعايا 
و مردم عادي روا داشته می شد نيز مطالبي بیان شده 
توليدات  به طورمعمول خراج و ماليات حاصل  است. 
مناطقي است كه از آن احصا می گردید. در فهرست 
توليدات در حوزۀ  از  ماليات و خراج مذكور بخشي 
هنرهاي كاربردي را نيز می توان استخراج کرد؛ » پس 
گفت: دانيد كه خداوند سلطان را مالى عظيم خرج شد تا 
لشكر اينجا كشيد ... بايد كه از اين نواحى وى را نثارى 
)و خراجي( باشد به سزا. گفتند: فرمان بداريم آنچه 
به طاقت ما باشد كه اين نواحى تنگ است و مردمانى 
درويش. و نثار ما كه از قديم باز رسم رفته است از آن 
آمل و طبرستان درمى صد هزار بوده است و فراخور 
اين تايى چند محفورى و قالى، كه اگر زيادت تر از اين 
خواسته آيد، رعايا را رنج بسيار رسد« )بیهقی، 1371، 
ص. ۵۹۸(. حسن سپاهانی ساربان مأمور دریافت باج 
)مالیات( از سرزمین های قصدار و مکران شده بود. 
در نقل قولی از اين كتاب، يك قسم از ماليات اخذشده 
است که شامل جامه و طرايف ارزشمند، خلعت سخت 

گرانمايه، به همراه زر و سيم و دينار هريوه بوده كه 
راهي دربار گرديده است.  »و حسن سپاهانى ساربان 
را به رسولى فرستادند تا مال خراج مكران1 و قصدار2 
وى  با  منشورى  و  گران مايه  خلعتى سخت  بيارد... 
دادند. ... و مالى آورده هديۀ امير و اعيان درگاه را از 
زر و مرواريد و عنبر و چيزها، كه از آن ديار خيزد 
... ده هزار دينار هريوه3 باشد بيرون از جامه و  و 
طرايف و يك سال آورده بودند« )بیهقی، 1371، ص. 

.)۳۱۵
5.فهرست هنرهای كاربردي در تزيين ابنيه

بر  نقل رویدادها  به همراه  آن که  به  توجه  با  بيهقي 
متمرکز  نیز  پیرامونی  مشاهدات  و  حوادث  بستر 
از دربار  بوده، به‌واسطۀ مشاهدات مستقيم خويش 
در  كه  از محصولاتي  اطلاعات ویژه‌ای  درباريان  و 
با كاربرد تزيين داشته را  حوزه هنرهاي كاربردي 
ارائه می‌دهد. در توصيف مشاهدات بيهقي از ساخت 
و تجهيز كاخ غزنوي به فرمان امير غزنوي می توان به 
جزييات قابل تأملی از تزيينات داخلي كاخ دست يافت. 
نويسنده در بسياري از مطالب، موارد مشاهده شده را 
از باب مقايسه يكفي و كمي در حدي تصوير می کند 
كه گويا اين نوع توليدات قابل قياس با موارد مشابه 
در آن زمان نبوده است. در بخشی از تاریخ بیهقی 
صفه بزرگ سرای نو به دستور امیر غزنوی تزیین 
می گردد. بیهقی نقل می کند عوامل مربوطه چنان قصر 
جدید را تزیین دادند که هیچ تزیینی به لحاظ زیبایی 
نبوده است:  قابل وصف  این واقعه  در پس و پیش 
»پس‌ازآن هر چه بديد او را بچشم هيچ ننمود« )بیهقی، 
از تجهيز كاخ چنان  اين جزييات  1371، ص. ۷۱۳(. 
تصويرسازي شده كه می توان به اطلاعات قابل تأملی 
از نقوش، رنگ بندی و مواد اوليه توليدات دست يافت. 
جواهرنشان  و  سرخ  زر  با  پادشاهي  تخت  تزيين 
بودن تزيينات، تصويرسازي تزیینات به کاررفته در 
تخت مذکور، با نقوش شاخ نبات مانند در اين متن 
قابل توجه است: »تخت همه از زر سرخ«، »صورت ها 
چون شاخه‌ای نبات« و... . از طرفي تخت شاهي نيز 
داراي تکیه گاهی بوده »دارافزين ها...«  مرصع به انواع 
گوهرسنگ های ارزشمند »مكلل  به انواع گوهر...«  و 
گویا روي تخت نيز با سايه باني از منسوج ابريشمي 
رومي »شادروانكى ديباى رومى...« پوشيده شده بود. 
زنجير زراندود نگه‌دارندۀ تاج شاهي،‌ شوشه زربفت، 
مثال  بر  ساخته  رويين  صورت  زرین،  تاج  مصلا، 
مردم،  ازجمله فهرستی است که بدان اشاره گردیده 
از  متون،  اين  در   .)۷۱۳ ص.   ،1371 )بیهقی،  است 

 

يد 
تول

كز 
مرا

...(  نيشابور، بلخ و)خراسان 

جبال، طبرستان، آمل، ساري، ) ديلمان
...(گرگان و

...( بغداد و  )عراق 

نمودار 9. مراكز توليد
Diagram 9. Centers of Production

1. نام شهری است در ایران و نام 
ولایت آن شهر هم هست... و به فتح 

اول هم گفته‌اند )دهخدا، ۱۳۷۲(.
که  ناحیه‌ای  در  است  2.  قصبه‌ای 

بدان طوران گویند )دهخدا، ۱۳۷۲(.
تاریخ  در حاشیۀ  نفیسی  3. سعید 
بیهقی می نویسد: گویا درست تر آن 
هریوه  هم  معنی  این  در  که  باشد 
منسوب به هرات است زیرا تاکنون 
هریوه به تنهایی و به صورت اسم 
در متنی دیده نشده و در همه جا زر 
هریوه یا دینار هریوه و به صورت 
صفت استعمال شده است )دهخدا، 

.)۱۳۷۲



طريق اطلاعاتی که پیرامون طراحي فضای پیرامونی 
و اختصاصی پادشاه و نحوۀ قرارگیری ملزومات او، 
از تاج پادشاه گرفته تا منسوجات ابريشمي رومي با 
مشخصات ابعادي و زیراندازهای قیمتی و منسوج هاي 
گران بها كه صفه را تزيين می‌دهند اطلاعاتي قابل تأملی 
و  قالی ها  »با  که  صفه‌ای  کرد.  استخراج  می توان  را 
ديباهاى رومى به زر و بوقلمون...« آراسته شده بود  
و »سيصد و هشتاد پاره مجلس زرينه« که ابعاد  هر 
پاره »يك گز درازى ...« ازجمله این توضیحات است. 
علاوه بر آن به »شمامه هاى كافور و نافه هاى مشك 
این  بر  که  دارد  اشاره  عنبری«  و  عود  پاره هاى  و 
مجلس نهاده شده  و در پيش تخت پادشاه »پانزده 
پاره ياقوت رمانى و بدخشى و زمرد و مرواريد و 
پيروزه« جهت تزیین چیدمان نموده‌اند )بیهقی، 1371، 
ص. ۷۱۴(. همين وضعيت در ديگر متون باقی مانده 
از اين كتاب قابل مشاهده است. تشبيه زيبايي آرايش 
كوشك به آواز خوش »چنان بياراسته بودند كه ستّّى 
زرين  و عندليب مرا حكايت كردند« )بیهقی، 1371، ص. 
۵۴۹(. و درجات فردوس اعلي »کوش‌کهای حسنكى 
چون درجات فردوس الاعلى بياراسته«؛ نشانگر تنوع 
ابنيه است )بیهقی، 1371،  تزيينات بهكاررفته در آن 

ص. ۵۰۷( )نمودار 10(.

6.فهرست هنرهاي كاربردي در مراسم تشريفاتي 
)با حضور شاه، بزرگان به همراه خدم وحشم( 

حضور  شرف  شاه  كه  مکان هایی  از  بسياري  در 

می یافت، لازم بود مطابق مقام و منزلتي كه براي او 
متصور بودند، شرايطي مطلوب مهيا گردد.  ازاین‌رو، 
و  حشم  و  خدم  پيراموني،  فضاي  تزيين  بر  علاوه 
ملازمان پادشاه نيز در قالب تشریفات رایج آمادگي 
اطلاعات  نيز  بخش  اين  در  می کردند.  پيدا  حضور 
كاربردي  هنرهاي  با  مرتبط  توليدات  از  قابل تأملی 
و  تجهيزات  از  مثال،  به طور  کرد.  استخراج  می توان 
زرين،  تخت  به  پادشاه  شخص  موردنیاز  ملزومات 
تاج و كلاه، قبايي كه از ديباي زربفت مرصع »ديباى 
قيمتي چون  و توسط سنگ های  بوده  زر...«  به  لعل 
 ،1371 )بیهقی،  می شود  اشاره  گرديده؛  مرصع  لعل 
ص. ۷۱۴( )تصویر 5(. از سوي دیگر، کنیزکان مقربي 
در اطراف او به صف می شدند و طبق تشریفات رایج 
دربار می بایست جامه های خاص و ظريفي كه اغلب 
مشابه ديبا است را بر تن داشته باشند: »جامه هاى 
آن  بر  علاوه  سپاهانى«.  و  بغدادى  سقلاطون1، 
عمودهای  معاليق،  زر،  كمرهاى  دوشاخ،  »کلاه های 
زرین« از دیگر ملزومات این افراد بوده است.  همچنين 
درون صفه كه همان ایوان شاه نشین بود، تريكبي از 
حلقۀ غلامان نیز  قابل توجه بوده است. در توصيف 
این افراد، بخش هایی از تزيينات پرتکلف توليدات در 
حوزۀ هنرهاي كاربردي در قالب پوشاك، جنگ‌افزارها 
و ساخت و يراق چارپايان و موارد مشابه قابل توجه 
چپ،  و  راست  سمت  در  و  صفه  داخل  در  است. 
تخت شاهی و ده غلام با کلاه های چهارپر، کمرهای 
ذی‌قیمت مرصع به جواهر و مسلح به شمشيرهای 

نمودار 10. دسته بندی تزيينات مورداستفاده در ابنيه
Diagram 10. Classification of Decorations Used in Buildings

 

تزيينات مورد استفاده در ابنيه 

تخت شاهي

تخت زرين ،تخت مرصع به سنگ هاي قيمتي، تخت از 
زر سرخ، تخت با دار افزين هاي مكلل به جواهر

طراح و نقش تخت، تمثال هاي شبيه صورت انساني، 
نقوش مشابه شاخ نبات  

منسوجات و پوشاك  سايه بان ابريشمي، شوشه زربفت، شادروان از ديباي 
روم، بالش زربفت ابريشمين، 

زيرانداز مصلي نماز از ابريشم،  فرش ابريشمين 

جواهرات  تاج مرصع، تاج منقش بر تمثال انساني، زنجيرهاي 
زراندود 

ابریشمی زردوزی  1. نوعی پارچه 
شده که آن را در بغداد می بافتند و 

شهرت بسیار داشته است. 

هنرهاي كاربردي ايران در دوران 
تاريخ  كتاب  مبناي  بر  غزنويان 
بيهقی/216-۲37/      محمود اشعاری
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فصلنامة علمي نگره
دانشكده هنر دانشگاه شاهد

حمايل مرصع‌دار می‌ایستادند.
از سوی دیگر، در ميان سرای پادشاهی دو صف   
از غلامان بودند که يك صف از ایشان نزديك ديوار 
می‌ایستادند و وجه تمایز ایشان »کلاه های چهارپر و 
تير به دست و شمشير و شقا1 و نيم لنگ2« بود  و 
صف دیگر از ایشان در وسط سراى شاهی مستقر 
بودند که با »کلاه های دو شاخ و كمرهاى گران به سيم 
درصحنه  دست«،  به  عمودهاى سيمين  و  معاليق  و 
این دو صف، همه »با  حضور می یافتند. غلامان در 
قباهاى ديباى شوشترى، سپر زر ديلمان ... مرصع 
به جواهر« ظاهر می شدند )بیهقی، 1371، ص. ۷۱۵(. 
در ساير متون به جای مانده نيز اين ویژگی ها  قابل 
رديابي است. جامۀ فاخر، كمرهاي گران و مرصع به 
جواهر، قبا از ديباي ششتري و ...، ازجمله توصيفات 
بدميد چهار هزار  كتاب است: »صبح  اين  از  ديگري 
چند  به  امارت  سراى  طرف  دو  در  سرايى3  غلام 
رسته بايستادند؛ دو هزار با كلاه دو شاخ4 و كمرهاى 
گران ده معاليق بودند و با هر غلامى عمودى سيمين 
بودند و يكش و كمر و  با كلاه چهارپر  و دو هزار 
شمشير و شقا و نيم لنگ بر ميان بسته و هر غلامى 
كمانى و سه چوبه تير بر دست. و همگان با قباهاى 
ديباى شوشترى بودند و غلامى سيصد از خاصگان 
در رست های صفه نزديك امير بايستادند با جامه هاى 
فاخرتر و کلاه های دوشاخ و كمرهاى بزر و عمودهاى 
زرين. و چند تن آن بودند كه با كمرها بودند مرصّّع به 
جواهر و سپرى پنجاه و شصت به در بداشتند در ميان 

سراى ديلمان و همه بزرگان درگاه و ولايت داران و 
حجاب با کلاه های دوشاخ و كمر زر بودند و بيرون 
ص.   ،1371 )بیهقی،  بايستادند«  مرتبه‌داران  سراى 
۳۸۲(. در شرح عقد نكاح امير مردان شاه در كوشك 
سالار بگتغدي نيز انواع محصولات ازجمله قباي ديباي 
سياه موشح مرصع »امير مردان‌شاه را قباى ديباى 
ابریشمی  کلاه  مرواريد«  به  موشح  پوشانيد  سياه 
زرین »كلاهى چهارپر زر بر سرش نهاد مرصع به 
جواهر« کمر زرین تزیین شده »و كمر بر ميان او بست 
همه مكلل به جواهر« جامه های ارزشمند با رنگ های 
متنوع »صدپاره جامۀ قيمتى از هر رنگى« و چارپایان 
با ملزومات پرکار »اسبى بود سخت قيمتى نعل زر زده 
و زين در زر گرفته و استام به جواهر« قابل مشاهده 

است )بیهقی، 1371، ص. ۶۹۰( )نمودار  11(.

7.فهرست هنرهاي كاربردي در اصناف و پیشه ها 
از متن تاريخ بيهقي به برخي اصناف و  در بخشي 
پیشه ها اشاره شده است. در میان توصيف وقایع و 
داستان ها،‌ به بازارها و محله ها و مشاغلي که به نوعی 
با خرید و فروش کالا و تجارت در ارتباط‌اند اشاره 
می شود. با دقت و تأمل در آن ها می توان به رونق انواع 
کسب‌وکار در آن روزگار پی برد.  يكي از اين پیشه ها 
سيمگري5 است که می تواند نشان از رونق صنعت و 
هنر فلز و فلزکاری و بخصوص نقره سازي در شهر 
او  نزديك  بازگشتم،  از ديوان  باشد: »پس چون  بلخ 
رفتم - و خانه به كوى سيمگران داشت در شارستان 

1.  به معنی تیردان است، یعنی جایی 
که در آن تیر گذارند و آن را ترکش 
و کیش نیز گویند و به عربی جعبه 

خوانند )دهخدا، ۱۳۷۲(.
2 . و آن جایی باشد که کمان را در 
آن گذارند و بر کمر بندند )دهخدا، 

.)۱۳۷۲
3 . گروهی از پیادگان بوده اند که از 
را  ایشان  و  بودند  آمده  هر ولایتی 
سپاهسالاری باشد جداگانه که تیمار 
 ،۱۳۶۶ )ناصرخسرو،  دارد  ایشان 

ص. 59 (.
4. کلاه دوشاخ؛ نوعی کلاه که قسمت 
رجال  و  داشت  دوشقه  آن  فوقانی 
دربار مخصوصاًً در عصر غزنویان 
و دوره  قاجاریه بر سر می نهاده اند: 
با قبای سیاه و کلاه دوشاخ پیش آمد 
)بیهقی، ۱۲۶۲، ص. 46(. امیر )رض( 
بر تخت نشست و سالاران و حجاب 
 ،۱۲۶۲ )بیهقی،  دوشاخ  کلاه های  با 

ص. 376(.
5.   نقره سازی.

 

فهرست هنرهاي كاربردي  در 
مراسم تشريفاتي

تخت تخت زرين مرصع 

جواهرات تاج قيمتي مرصع به لعل. تاج زرين

پوشاك 
وني، قباي زربفت،كلاه مرصع، كلاه دوشاخ، كلاه چهار پر مرصع، جامه سقلاط

بغدادي ، سپاهاني؛ قباي ششتري، ديباي موشح مرصع به مرواريد، جامه
قيمتي از هر رنگي

جنگ افزار 
كمربندهاي زرين مرصع، كمان، گرز و شمشير زرين،  عمودهاي زرين، كمر 
،  مكلل به گوهر،  سپر زرين ديلمان مرصع به جواهر، سپرهاي حمايل مرصع

شمشير ، كيش، شقا، نيم لنگ 

ملزومات چارپايان ساخت مرصع به جواهر، نعل زرين،  زين زرين ساخت شده 

نمودار 11. فهرست هنرهاي كاربردي در مراسم تشريفاتي
Diagram 11. List of Applied Arts in Ceremonial Rituals



بلخ - سرایی ديدم چون بهشت آراسته و تجملى عظيم، 
كه مروتش و همتش تمام بود و...« )بیهقی، 1371، ص. 
۱۷۸(. طبق نقل قول های بجاي مانده، گوهر فروشان نيز 
بازار و پيشه مخصوص به خود را داشته كه اين نوع 
توليد در كنار ارزش مادي، به دليل قرابتي كه با دقايق 
هنرهاي كاربردي داشته،  به اين حوزه بسيار نزديك 
است. اين موضوع در ماجراي درخواست پادشاه از 
گوهر فروشان و اصناف وابسته در شهر بغداد، جهت 
ساخت جواهرات ارزشمند قابل‌احصا است: »و يحيى 
كس فرستاد و ده تن از گوهر فروشان بغداد را بخواند 
كه توانگرتر بودند و گفت: خليفه را بسى بار هزار هزار 
درم جواهر مى بايد هرچه نادرتر و قيمتى تر« )بیهقی، 
1371، ص. ۵۴۱(. گوهر فروشان بازگشتند و دیگر 
روز با سقط های جواهر به درگاه آمدند )بیهقی، 1371، 

ص. ۵۱(. 
»و يحيى بازگشت و ديگر روز گوهر فروشان بيامدند 
و سفط ها فرمود تا بديشان باز دادند به قفل و مهر و 
بيع اقالت كردند و خط باز ستدند« )بیهقی، 1371، ص. 
۵۴۲(. البته در ماجراي غارت از بازارها، معمولًاً بازار 
گوهر فروشان نيز هدف قابل توجه اي براي لشكريان 
محسوب می گشته است: »کوی و لشكر از بامداد تا 
بود و  نتوانست كرد كه خطر  مقام  بيش  نماز ديگر 
بازار بزّّازان و عطّّاران و گوهر فروشان از اين سه 
بازار ممكن نشد بيش غارت كردن. لشكر توانگر شد، 
چنانكه همه زر و سيم و عطر و جواهر يافتند و به 
مراد بازگشتند« )بیهقی، 1371، ص. ۵۱۶(. حصیربافی 
در  آن  زياد  بسيار  كاربرد  به  توجه  با  زنبیل بافی  و 
بوده كه  بازاري مجزا  داراي  نيز خود  دوره مذكور 
گويا هم توليد و هم دادوستد، در این بازارها نیز در 
جريان بوده است. طبق نقل قول احصا شده از تاريخ 
»... و  بلخ بوده است.  بازارها در  اين  از  يكي  بيهقي 
ديگر نيز حسنك نخواست كه وى را به مجلس سلطان 
رساند، كه در دل كرده بود و با بو صادق به نشابور 
تكلف  به  بود كه مدرسه‌ای خواهد كرد سخت  گفته 
به سر كوى زنبیل بافان تا وى را آنجا بنشانده آيد 
تدريس را«  )بیهقی، 1371، ص. ۲۶۵( »و رسول را با 
كرامتى بزرگ در شهر آوردند روز آدينه هشت روز 
مانده از ذوالحجه و به كوى سبدبافان فرود آوردند 
به سراى نكيو و آراسته و در وقت بسيار خوردنى 
با تكلف بردند...« )بیهقی، 1371، ص. ۳۸۰(. آهنگري 
در دوره موردنظر طيف وسيعي از پیشه های مؤثر 
در حوزه های مختلف در راستاي رفع نياز مخاطبين 
اسباب‌اثاثیه  است.  می‌داده  پوشش  را  دوران  اين 

منزل، ظروف فلزي، جنگ‌افزارها، ملزومات چارپايان، 
ابزارآلات و ... مهم ترین مواردي است كه می توان بدان 
اشاره نمود. در نقل قولی از كتاب تاريخ بيهقي محله 
آهنگران را در غزنين ذكر می نماید: »و امير سعيد را 
خلعتى فاخر راست كرده بودند، بپوشيد و پيش آمد 
و سلطان او را بنواخت و مثال داد تا به غزنين مقام 
كند به كوشك خواجۀ بزرگ ابوالعباس  اسفراینی به 
ديه آهنگران« )بیهقی، 1371، ص. ۶۵۸(. زرگر به معني 
از  آن آلت زرین سازد.  با زر کار کند و  کسی که 
صاحبان اين پيشه نيز در فرم دهي، ايجاد طرح و نقش 
و گوهر نشان نمودن و ... توليدات خود  می بایست با 
دقايق هنرهاي كاربردي آشنا بوده و حتي برخي از 
فنون اين نوع پیشه ها می توانست اساس بسياري از 
هنرهاي كاربردي ديگر نيز باشد. »امير، رضی‌الله عنه، 
به جشن مهرگان بنشست، نخست در صفحۀ سراى 
نو در پيشگاه و هنوز تخت زرين و تاج و مجلس خانه 
راست نشده  بود، كه آن را زرگران در قلعت راست 
)12 )نمودار    )۶۵۵ ص.   ،1371 )بیهقی،  مىكردند« 

)تصویر 6(.

  تصویر 5. نگارۀ به جای مانده از دوران غزنویان روی
دیوارهای کاخ لشکری بازار

(Figures in the Wall Paintings from one of the Ghaznavid 
Palaces at Laškarī Bāzār in Central Afghanistan, Probably 

Built by Masud I (1030‑41), n.d.)
Figure 5. Surviving Mural from the Ghaznavid Period on 

the Walls of the Lashkari Bazar Palace Ghaznavid 
(Figures in the Wall Paintings from one of the Ghaznavid 
Palaces at Laškarī Bāzār in Central Afghanistan, Probably 

Built by Masud I (1030‑41), n.d.)
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8 . ليست هنرهاي كاربردي در اسباب و اثاثیه منزل
بيهقي،  تاريخ  كتاب  در  مطرح شده  نقل قول های  در 
اشارات متعددي به اسباب و اثاثيه منزل نيز می گردد. 
در اين بخش انواع وسايل كاربردي از ظروف متنوع 
و مختلف تا منسوجات و ... را می‌توان رصد نمود. در 
ميان اين وسايل بسياري از توليدات به جهت كاربرد 
خاص آن شايد در دوران معاصر كمتر مورداستفاده 
در  موردنظر  واژگان  برخي  طرفي  از  بگيرند.  قرار 
... مهجور مانده و  اين بخش  مانند پيلپا، ساتلين و 

به فرض استفاده‌ی از ظروف مشابه، واژگان مذكور 
ديگر مورداستفاده قرار نمی‌گیرد. و امير پس از رفتن 
چند  شرابى  گويى‌؟  »چه  گفت  را  عبدالرزاق  ايشان 
پيلپا1 بخوريم« )بیهقی، 1371، ص. ۸۹۱(. درهرحال با 
عنايت به محدود بودن اطلاعات پيراموني محققين در 
خصوص اشياي كاربردي در حوزه هنرهاي كاربردي 
در طول تاريخ، اين اطلاعات می تواند منبع مناسبي در 
خصوص جست‌وجو، بررسي و طبقه بندی برخي از 
توليدات مذكور را داشته باشد. »گفت: دستورى دادم، 

نمودار 12. اصناف و پیشه ها
Diagram 12. Guilds and Professions

 

اصناف و 
پيشه ها 

سيمگران

انزنبيل باف

حصير بافان

گوهر 
فروشان

زرگران

آهنگران

1. صراحی بزرگ )دهخدا، ۱۳۷۲(.

تصویر 6. سکه های سلطان محمود غزنوی  )سکه های سلطان محمود غزنوی، بی تا(
Figure 6. Coins of Sultan Mahmud of Ghazni  (Coins of Sultan Mahmud of Ghazni, n.d.)

 تصویر 7. جام نیشابور متعلق به دوران غزنویان.
(Carafe Iran, n.d.(

Figure 7. Nishapur Cup, Ghaznavid Period
 (Carafe Iran, n.d.(



ببايد نمود. هر دو خواجه خدمت كردند. و ساتگينى1 
به  تمام رفت و آن شراب خوردن  آوردند و نشاط 
پايان آمد« )بیهقی، 1371، ص. ۴۳۵(. در بخش عمده‌ای 
مثل  شرابخوری  ظروف  مورداشاره،   ظروف  از 
قابل مشاهده  صراحی  و  ساتگین  پیلپا،  جام،  ساغر، 
بوده كه اين خود ناظر بر فرهنگ غالب حاكمان غزنوي 
است. »و شراب روان شد به بسيار قدح ها2 و بلبله ها3 و 
ساتگين ها و مطربان زدن گرفتند و روزى بود چنان که 
چنين پادشاه پيش گيرد« )بیهقی، 1371، ص. ۶۵۶(. 
و  توليد  و  ساخت  در  متنوع  اوليه  مواد  از  استفاده 
تزيين ظروف مورداستفاده - از شيشه گرفته تا سفال 
و چيني و فلزات گران بها و متنوع - نشانگر خلاقيت و 
بلوغ هنرهای كاربردي در بين هنرمندان اين رشته در 
اين دوران است »از ميدان به باغ رفت و ساتگين ها و 
قرابه ها4 تا پنجاه در ميان سرايچه بنهادند و ساتگين 

روان ساختند« )بیهقی، 1371، ص. ۸۹۱(.
  ... آن  گرد  بر  گرد  »و  شمامه  طبق،  چون  توليداتي 
طبق5 زرين نهاده همه پر عنبر و شمامه هاى6 كافور« 
قالی  محفوری،  شادروان،  ص. ۵۱۰(،  )بیهقی، 1371، 
»و سيصد شادروان7 و دويست خانه قالى و دويست 
خانه محفورى« )بیهقی، 1371، ص. ۵۳۸(، مصلا نماز از 
ديباي فيروزه »مصلاى نماز افكنده بودند نزديك صدر 
وى از ديباى پيروزه و دو ركعت نماز بكرد« )بیهقی، 
1371، ص. ۱۹۳(. دواج8، دواج از دبیقی ملکانه »و هفت 
دواج بيرون گرفتند« )بیهقی، 1371، ص. ۵۲(. جام، پیلپا، 
ساتگین، صراحی، تخت، بالش از شوشه های زر »و 

1.  قدح بزرگ .
2. کاسه که دو کس را سیر گرداند، 

کاسۀ بزرگ )دهخدا، ۱۳۷۲(.
3.  کوزه که لوله اش پهلوی گردن آن 

باشد )دهخدا، ۱۳۷۲(.
4.  قسمی شیشه شکم فراخ بزرگتر 
از برنی.آوند شیشه بزرگی که در 
آن شراب و جز آن ریزند )دهخدا، 

.)۱۳۷۲
5. ظرف مدور پخ و بزرگ از چوب 
که ظروف یا اشیای دیگری بر وی 

نهند.
از  6. گلوله ای بشکل گوی مرکب 
گرفته می  در دست  که  خوشبوها 

بویند )دهخدا، ۱۳۷۲(.
7. پرده بزرگی را گویند مانند شامیانه 
و سراپرده که پیش در خانه و ایوان 
)برهان،  بکشند  سلاطین  و  ملوک 

۱۳۴۲؛ ‍م‍‍ج‍ال‌ا‍ل‍د‍ی‍ن‌ ا‍ج‍‍ن‍و، ۱۳۵۱(.
8.  دُُواج که عامه آنرا دُُوّّاج می نامند، 
فارسی معرب است )‍ج‍وا‍ق‍‍ی‍‍ل‍ی، ۱۴۰۲، 

ص. 47(.
9 . طبق بزرگی را گویند که از چوب 
را  کوچک  طبق  چه  باشند  ساخته 

خوانچه گویند )دهخدا، ۱۳۷۲(.
10 . ظاهراًً مجلس خانه چیزی مثل 
خوانچه یا میز بوده است. ]در حاشیه 
ص.   ،۱۳۷۱ )بیهقی،  بیهقی  تاریخ 
540([: تخت زرین و بساط و مجلس 
بود... راست  امیر فرموده  خانه که 

شده بود. )بیهقی، ۱۳۷۱، ص. 539(.
فارسیان  و  عرب  زنان  روبند   .11
بمعنی مطلق روبند بکار برند )دهخدا، 

.)۱۳۷۲
12.  زین و برگ اسب که از جنس 
طلا باشد و استفاده از آن منحصر 
به افرادی میشده که از طرف حکام 
یا امیران وقت مجوز داشتند یا حتی 
در مواقعی از طرف حکام به افراد 

خاصی هدیه می شد.
13 . مرکبی زنان را مانند هودج لیکن 

قبه ندارد )دهخدا، ۱۳۷۲(.
14. ابریشمینه نازک. پارچه بسیار 
نازک و خوب. جامه و پارچه از حریر 

منسوب به دبیق
درخور  شاهانه.  15.پادشاهانه. 

شاهان.  شایسته پادشاه.

تصویر 8. کاسه سفالی لعاب‌دار، گرگان، صدر اسلام 
)کاسه سفالی لعاب‌دار، بی تا(

Glazed Ceramic Bowl, Gorgan, Early Islam Period (Glazed Ceramic Bowl, n.d.)

چهار بالش از شوشۀ زر بافته« )بیهقی، 1371، ص. 
۷۱۳(، نرگسدان، مجلس خانه، نقلدان و خوان9 »پس از 
آن بازگشتن ايشان امير فرمود دو مجلس خانۀ10 زرين 
نرگسدان ها  و  نقلدان ها  و  شراب  پر  صراحی های  با 
جل،  طوق،  )بیهقی، 1371، ص. ۲۸۹(،  كردند«  راست 
برقع11 زربفت و ابريشمين »و هشت بجل و برقع زربفت 
و گذر رسول بياراسته بودند نكيو« )بیهقی، 1371، ص. 
۵۲(. ساخت زر »و كدخداى را ساخت زر و شمشير 
حمايل؛ و خلعت بپوشيد« )بیهقی، 1371، ص. ۵۵۵(. و 
صندوق12، خلعت »رسول صندوق های خلعت بخواست، 
پيش آوردند« )بیهقی، 1371، ص. ۴۷۴(. هودج و کژاوه، 
محفه و مهد »خود را از هوش ببرد و به محفّّه13 او را 
به خانه ببردند و صدقات و قربانى روان شد« )بیهقی، 
1371، ص. ۴۵۶(، تنبور، رود، »و امير و همۀ اعيان لشكر 
او را دوست داشتندى و تنبور زدى« )بیهقی، 1371، 
ص. ۵۸۵(. انگشتری »امیر مسعود انگشترى پيروزه، 
بر آن نگين، نام امير بر آنجا نبشته، به دست خواجه 
استخراج  حاصل  و...  ص. ۱۹۱(  )بیهقی، 1371،  داد« 
بخشي از لغات وابسته در این دسته بندی است. در اين 
بخش نيز بمانند متون گذشته، توليدات با همراه كردن 
ترکیب های وصفي همراه است: »دبيقى هاى14 بغدادى 
به غایت نادر ملكانه« )بیهقی، 1371، ص. ۵۲( )تصویر 
7(. نويسنده مذكور، به سبب اهميت و ذی‌قیمت بودن 
اين اثاثيه در پايان  با عبارت به غایت نادر ملكانه15 مهر 
تأییدی بر ارزشمند بودن آن ها می‌زند )نمودار  13(

 )تصویر  8(.  
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ليست هنرهاي كاربردي در اسباب و 
اثاثيه منزل

منسوجات  ر، ديباي فيروزه، بالش از شوشه هاي ز
دواج از دبيقي، جل، برقع، خلعت، 

زيرانداز قالي ، محفوري، مصلي نماز از ديباي 
فيروزه، شادروان

ظروف
سدان، جام، پيلپا، صراحي، ساتگين، نرگ

شمامه، نقلدان، ساغر، جام، طبق، خوان،
بلبله 

وابسته به چارپايان ساخت زر، هودج، كژاوه، محفه، مهد 

جواهرات انگشتري، طوق، ياره، 

ساير  مجلس خانه زرين، علم و چتر، منجوق،
صندوق،عصا 

نمودار  13. ليست هنرهاي كاربردي در اسباب و اثاثیه منزل
Diagram 13. List of Applied Arts in Household Furnishings

نتیجه
قابليت  به دلیل ویژگی های منحصربه فردش،  بیهقی،  تاریخ  این پژوهش نشان می‌دهد کتاب  نتایج 
استخراج نكات قابل توجهی را از زواياي آشكار و پنهان هنرهای کاربردی داراست. این کتاب صرفاًً 
بر نقل رویدادها، حوادث و احوال ملوک تمرکز نکرده، بلکه پرداختن به جزییات جانبی و انعکاس 
دقایق صحنه های پیرامونی، تاریخ بیهقی را به‌ منبعی ارزشمند برای شناخت تولیدات فرهنگی و 
از هنرهای کاربردی آن دوران  قابل تأملی  ازاین‌رو، دسته بندی  تبدیل کرده است.  هنری غزنویان 
در این کتاب قابل مشاهده است. در پاسخ به سؤال نخست، هرچند بیهقی در کتاب خود بیشتر به 
رویدادهای رسمی و دولتی پرداخته است، اما به‌واسطۀ تنوع مشاهدات و ذکر جزییاتی چون فهرست 
هدایا، مراکز تولید، شرح تزیینات ابنیه، صورت‌وضعیت اموال، ملزومات منازل، ذکر غنائم جنگی 
و ...، می توان اطلاعات قابل توجهی از تولیدات هنری آن دوران به دست آورد. بر این اساس، در 
حوزۀ هنرهای کاربردی دوران غزنوی می توان به دسته بندی هایی از محصولات دست یافت که 
عبارت‌اند از: انواع پوشاک پر نقش و نگار، انواع منسوجات ظریف و منقش، انواع ظروف کاربردی 
و تزیینی از جنس شیشه، فلز و سفال، جواهرات زرین و سیمین و... پرکار، ملزومات پرکار و پر 
تزیینات چارپایان، جنگ‌افزارهای متنوع و اغلب زینتی، ملزومات شخصی پادشاه مانند تخت و تاج 
با طرح و نقش بسیار نادر، زیراندازهای متنوع ذی‌قیمت و موارد مشابه. در پاسخ به سؤال دوم نيز 
می توان گفت سنجش مقولات کمی و کیفی تولیدات استحصال شده در عرصۀ هنرهاي كاربردي، پس 
از شناسايي دقيق قابلیت كتاب تاريخي موردنظر، تکرر وقوع واژگان، بررسی قابلیت های داده ها، 
طبقه بندی واژگان مربوطه، بر اساس الگويي از پيش تعیین شده، می توان به تحلیل داده ها پرداخت. 
مفهومي  تحليل  وصفی،  ترکیب های  تولیدات،  ارزش گذاری  روش  نظام مند،  طبقه بندی  الگوي  طبق 
متون باهدف میزان ارزشمندی توليدات هنري و فرضيه همجواري واژگان در اين طبقه بندی برای 
تفسير ذهني محتوايي داده هاي متني، نقش مؤثری ایفا می کند. در روش ارزش گذاری کالا به صورت 
تصریحی و تشریحی، ارزش برخی تولیدات به طور واضح مشخص شده و در برخی موارد، با کمی 



اغراق بر نادر بودن آن ها تأکید شده است. از سوی دیگر، در ترکیبات وصفی، استفاده از صفات 
بیانی و تفضیلی همچون خوب ترین، سخت نیکو، بی‌اندازه، باریکتر و خیاره تر علاوه بر نشان دادن 
کیفیت کلی، به توصیف مواد اولیه و ویژگی های بصری تولیدات نیز یاری می‌رساند. در همجواری 
واژگان هم‌ارز و حتی غیر هم‌ارز، چینش محصولاتی که در کنار یکدیگر ذکر شده‌اند، با توجه به 
ارزش ذاتی هر یک از آن ها، می تواند در سنجش کیفی و کمی آن تولیدات تا حد قابل‌اعتنایی مؤثر 

باشد.    
تقدیر و تشکر

مقاله حاضر، حاصل کي پژوهش مستقل است که توسط نويسنده به انجام رسيده و موردحمايت 
هيچ سازمان يا نهادی نبوده است.

تعارض منافع
نویسنده اعلام می دارد که در خصوص انتشار این مقاله تضاد منافع وجود ندارد. علاوه بر این، 
موضوعات اخلاقی، از جمله سرقت ادبی، رضایت آگاهانه، سوء رفتار، جعل داده ها، انتشار و ارسال 
مجدد و مکرر و همچنین، سیاست مجله در قبال استفاده از هوش مصنوعی از سوی نویسنده رعایت 

شده است.

منابع و مآخذ
اشعاری، م. )1399(. بازسازی تاریخ وجغرافیای هنرهای کاربردی ایران بر اساس منابع مکتوب در سده های 

نخستین هجری با تکیه بر فرش دستباف. نگره، 15)53(، ۲۳-۵.
https://doi.org/10.22070/negareh.2020.1168

اشعاری، م. )1404(. تاریخ نگاری هنرهای کاربردی ایران بر اساس منابع مکمل. نگره، ۲۰)۷۵(، ۱۹۳-۱۷۰. 
https://doi.org/10.22070/negareh.2024.18871.3347

‍ب‍ر‍ه‍ان‌، ‍م‍. خ‍‍. )۱۳۴۲(. ‍ب‍ر‍ه‍ان‌ قاطع‌ )‍م‍. ‍ی‍‍ع‍‍م‍ن‌، مصحح؛ ع. ‌الف. د‍خ‍‍ه‍دا، الف.‌ پ‍‍ورداود، ع‍‍. ‌الف. ح‍‍م‍‍ک‍‍ت‌، و ‍س‍. ‍ن‍ف‍‍س‍‍ی‍‍ی ، 
مقدمه نویسان(. تهران: ابن سینا.

 https://noorlib.ir/book/info/110756

بیهقی، الف. )۱۲۶۹ ه.ش./ ۱۳۰۷ ه.ق.(. تاریخ بیهقی ]چاپ سنگی[ )م. ح. گلپایگانی، کاتب؛ م. ح. اصفهانی، 
دیباچه نویس؛ الف. ادیب نیشابوری، مصحح(. طهران: دارالطباعه میرزا حبیب الله.

https://noorlib.ir/book/info/155488

بیهقی، الف. )۱۳۷۱(. تاریخ بیهقی )ا. فیاض، مصحح(. دنیای کتاب.
https://fa.wikinoor.ir/wiki/Beyhagi

پارچه ابریشمی دو رو دوپودی ]ری، صدر اسلام[. )بی تا(. موزه ملی ایران.
‍م‍‍ج‍ال ا‍ل‍د‍ی‍ن  ا‍ج‍‍ن‍و، ح‍‍. ح.‌ )۱۳۵۱(. فرهنگ جهانگیری )ر. فعیفی، ویراستار(. دانشگاه فردوسی مشهد. 

https://fa.wikinoor.ir/Jahangiri

‍ج‍وا‍ق‍‍ی‍‍ل‍ی ، م. الف. )۱۴۰۱(. فرهنگ واژه های عربی شده از زبان های غیر عربی به روش الفبایی: برگردان از المعرب 
موهوب بن احمدبن محمدبن الخضر  الجوالیقی  ابومنصور  تالیف  حروف المعجم/  علی  من الکلام الاعجمی 

هنرهاي كاربردي ايران در دوران 
تاريخ  كتاب  مبناي  بر  غزنويان 
بيهقی/216-۲37/      محمود اشعاری

https://doi.org/10.22070/negareh.2020.1168
https://doi.org/10.22070/negareh.2024.18871.3347
https://noorlib.ir/book/info/110756/%D8%A8%D8%B1%D9%87%D8%A7%D9%86-%D9%82%D8%A7%D8%B7%D8%B9
https://noorlib.ir/book/info/155488/%D8%AA%D8%A7%D8%B1%DB%8C%D8%AE-%D8%A8%DB%8C%D9%87%D9%82%DB%8C
https://fa.wikinoor.ir/wiki/%D8%AA%D8%A7%D8%B1%DB%8C%D8%AE_%D8%A8%DB%8C%D9%87%D9%82%DB%8C_(%D9%81%DB%8C%D8%A7%D8%B6)
https://fa.wikinoor.ir/wiki/%D9%81%D8%B1%D9%87%D9%86%DA%AF_%D8%AC%D9%87%D8%A7%D9%86%DA%AF%DB%8C%D8%B1%DB%8C


شماره 77  بهار 1405
235

فصلنامة علمي نگره
دانشكده هنر دانشگاه شاهد )س. ح. طبیبیان، مترجم؛ الف. ح. قانع، ویراستار(. امیرکبیر. 

https://fa.wikinoor.ir/wiki/1401.]عربی[ 
حدودالعالم من المشرق الي المغرب. )1362(. )م. ستوده، ویراستار؛ ویرایش ۲(. طهوري. 

https://fa.wikinoor.ir/wiki/Hudud

خمره سفالی زرین فام ]گرگان، صدر اسلام[. )بی تا(. موزه ملی ایران.
دهخدا، ع. )۱۳۷۲(. لغت نامه دهخدا )م. معین، و ج. شهیدی، نظارت کنندگان(. دانشگاه تهران، مؤسسه 

انتشارات و چاپ. 
https://fa.wikinoor.ir/DehkhodaDictionary

فارسی[.  مصور  خطی  نسخه  تواریخ،  م.(. جامع التواریخ ]مجموعه   ۱۳۱۴ ق./   ۷۱۴( فضل الله.  رشیدالدین 
کتابخانه دانشگاه ادینبرو، مجموعه های میراثی، نسخه های خطی جهان اسلام و آسیای جنوبی. شماره 

نسخه خطی: ۲۰. 
https://archives.collections.ed.ac.uk/repositories/2/archival_objects/145535

ساسان پور، ش. )1393(. کاربری های باغ های عصر غزنوی با تکیه بر تاریخ بیهقی. پژوهشنامه تاریخ، ۹)۳۴(، 
 .۲۸-۱

https://www.noormags.ir/1491837

سبزعلیپور، ج.، و عاشوری شهرستانی، ح. )1397(. پوشاک، فرهنگ و کارکردهای آن در تاریخ بیهقی. مجله مطالعات 
ایرانی، ۱۷)۳۴(، ۱۳۵-۱۰۹.

 https://doi.org/10.22103/jis.2018.10783.1758

سکه های سلطان محمود غزنوی. )بی تا(. کتابخانه و موزه ملک.
نگهداری:  محل  ]نسخه خطی[.  العرب  لغات  فی  الارب  منتهی  م.(.   ۱۸۳۶ ه.ق./   ۱۲۵۲( ع.  ع.  پور،  صفی 

کتابخانه مرعشی، قم، ایران.
https://marashilibrary.com/manuscript/1836

قدح سفالی ]نیشابور، صدر اسلام[. )بی تا(. موزه ملی ایران.
کاسه سفالی لعابدار ]گرگان، صدر اسلام[. )بی تا(. موزه ملی ایران.

معظمی گودرزی، م. )1400(. آداب و رسوم و ویژگی های اجتماعی و فرهنگی در تاریخ بیهقی. دستاوردهای 
نوین در مطالعات علوم انسانی، ۴)۴۰(، ۱۵۵-۱۴۳.

https://jonahs.ir/showpaper/5541945

ناصرخسرو، الف. )۱۳۶۶(. سفرنامه ناصرخسرو )م. غنی زاده سلماسی، مصحح(. انتشارات محمودی. 
https://digibookshahr.com/product

ناصری، م. )1401(. تاملی بر گسترۀ معنا و مصادیق جامه در تاریخ بیهقی. نامه هنرهای تجسمی و کاربردی، 
 .۱۲۵-۱۰۵ ،)۳۵(۱۵

https://doi.org/10.30480/vaa.2021.3760.1630

https://fa.wikinoor.ir/wiki/%D9%81%D8%B1%D9%87%D9%86%DA%AF_%D9%88%D8%A7%DA%98%D9%87%E2%80%8C%D9%87%D8%A7%DB%8C_%D8%B9%D8%B1%D8%A8%DB%8C%E2%80%8C%D8%B4%D8%AF%D9%87_%D8%A7%D8%B2_%D8%B2%D8%A8%D8%A7%D9%86%E2%80%8C%D9%87%D8%A7%DB%8C_%D8%BA%DB%8C%D8%B1_%D8%B9%D8%B1%D8%A8%DB%8C_%D8%A8%D9%87_%D8%B1%D9%88%D8%B4_%D8%A7%D9%84%D9%81%D8%A8%D8%A7%DB%8C%DB%8C
https://fa.wikinoor.ir/wiki/حدود_العالم_من_المشرق_إلی_المغرب_(به_کوشش_ستوده)
https://fa.wikinoor.ir/wiki/%D9%84%D8%BA%D8%AA%E2%80%8C%D9%86%D8%A7%D9%85%D9%87_%D8%AF%D9%87%D8%AE%D8%AF%D8%A7
https://archives.collections.ed.ac.uk/repositories/2/archival_objects/145535
https://www.noormags.ir/view/ar/articlepage/1491837/%DA%A9%D8%A7%D8%B1%D8%A8%D8%B1%DB%8C-%D9%87%D8%A7%DB%8C-%D8%A8%D8%A7%D8%BA-%D9%87%D8%A7%DB%8C-%D8%B9%D8%B5%D8%B1-%D8%BA%D8%B2%D9%86%D9%88%DB%8C-%D8%A8%D8%A7-%D8%AA%DA%A9%DB%8C%D9%87-%D8%A8%D8%B1-%D8%AA%D8%A7%D8%B1%DB%8C%D8%AE-%D8%A8%DB%8C%D9%87%D9%82%DB%8C
https://doi.org/10.22103/jis.2018.10783.1758
https://marashilibrary.com/manuscript/%d9%85%d9%86%d8%aa%d9%87%d9%89-%d8%a7%d9%84%d8%a7%d8%b1%d8%a8-%d9%81%d9%89-%d9%84%d8%ba%d8%a7%d8%aa-%d8%a7%d9%84%d8%b9%d8%b1%d8%a8%d8%ac%d9%84%d8%af-1-%d9%88-2/
https://jonahs.ir/showpaper/5541945
https://digibookshahr.com/product/خرید-کتاب-سفرنامه-ناصرخسرو-قبادیانی-ت/
https://doi.org/10.30480/vaa.2021.3760.1630


Reference

Al-Jawaliqi, M. A. (2022). A Dictionary of Arabic Words Borrowed from Non-Arabic Languages 
in Alphabetical Order: Translation of Al-Muʿarrab min al-Kalam al-Aʿjami ʿAla Huruf 
al-Muʿjam (S. H. Tabibiyan, Trans.; A. H. Ghaneʿ, Ed.). Amir Kabir. https://fa.wikinoor.
ir/wiki/1401 [In Arabic].

Ashari, M. (2020). Reconstruction of the history and geography of Iranian applied arts based on 
written sources in the First centuries of Hegira by relying on handmade carpet. Negareh 
Journal, 15(53), 5-23. https://doi.org/10.22070/negareh.2020.1168 [In Persian].

Ashari, M. (2025). Historiography of applied arts of Iran based on supplementary sources. 
Negareh Journal, 20(75), 170-193. https://doi.org/10.22070/negareh.2024.18871.3347 
[In Persian].

Bayhaqī, A. (1891  CE.). Tarikh-e Bayhaqi [Lithograph] (M. H. Golpayegani, Scribe; M. H. 
Esfahani, Preface writer; A. Adib Neyshaburi, Editor). Dar al-Taba‘eh-ye Mirza Habib 
Allah. https://noorlib.ir/book/info/155488 [In Persian].

Bayhaqī, A. (1992). Tārīkh-i Bayhaqī (A. Fayyāḍ, Ed.). Dunyā-yi Kitāb. https://fa.wikinoor.
ir/wiki/Beyhagi [In Persian].

Borhan, M. Kh. (1963). Burhan-e Qati‘ (M. Mo‘in, Ed.; A. A. Dehkhoda, A. Pourdavoud, A. 
A. Hekmat, & S. Nafisi, Preface writers). Ibn Sina. https://noorlib.ir/book/info/110756 
[In Persian].

Carafe Iran [Image of carafe has been found in Nishapr (Neyshabur), kept in New York museum]. 
(n.d.). Wikimedia Commons. https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Carafe_Iran.
JPG#metadata

Ceramic Bowl [Nishapur, Early Islamic Period]. (n.d.). National Museum of Iran. [In Persian].

Coins of Sultan Mahmud of Ghazni (n.d.). Malek National Library and Museum, Tehran, Iran. 
[In Persian].

Dehkhodā, ʿA. (1993). Loghatnāmehye Dehkhodā [Dehkhoda Dictionary] (M. Moʿin 
& J. Shahīdī, Supervisors). University of Tehran Press. https://fa.wikinoor.ir/
DehkhodaDictionary [In Persian].

DoubleFaced, DoubleWeft Silk Textile [Rey, Early Islamic Period]. (n.d.). National Museum 
of Iran. [In Persian].

Ghaznavid Figures in the Wall Paintings from one of the Ghaznavid Palaces at Laškarī Bāzār in 
Central Afghanistan, Probably Built by Masud I (1030‑41). (n.d.). Wikimedia Commons.  
https://commons.wikimedia.org/1030‑41

هنرهاي كاربردي ايران در دوران 
تاريخ  كتاب  مبناي  بر  غزنويان 
بيهقی/216-۲37/      محمود اشعاری

https://fa.wikinoor.ir/wiki/%D9%81%D8%B1%D9%87%D9%86%DA%AF_%D9%88%D8%A7%DA%98%D9%87%E2%80%8C%D9%87%D8%A7%DB%8C_%D8%B9%D8%B1%D8%A8%DB%8C%E2%80%8C%D8%B4%D8%AF%D9%87_%D8%A7%D8%B2_%D8%B2%D8%A8%D8%A7%D9%86%E2%80%8C%D9%87%D8%A7%DB%8C_%D8%BA%DB%8C%D8%B1_%D8%B9%D8%B1%D8%A8%DB%8C_%D8%A8%D9%87_%D8%B1%D9%88%D8%B4_%D8%A7%D9%84%D9%81%D8%A8%D8%A7%DB%8C%DB%8C
https://fa.wikinoor.ir/wiki/%D9%81%D8%B1%D9%87%D9%86%DA%AF_%D9%88%D8%A7%DA%98%D9%87%E2%80%8C%D9%87%D8%A7%DB%8C_%D8%B9%D8%B1%D8%A8%DB%8C%E2%80%8C%D8%B4%D8%AF%D9%87_%D8%A7%D8%B2_%D8%B2%D8%A8%D8%A7%D9%86%E2%80%8C%D9%87%D8%A7%DB%8C_%D8%BA%DB%8C%D8%B1_%D8%B9%D8%B1%D8%A8%DB%8C_%D8%A8%D9%87_%D8%B1%D9%88%D8%B4_%D8%A7%D9%84%D9%81%D8%A8%D8%A7%DB%8C%DB%8C
https://doi.org/10.22070/negareh.2020.1168
https://doi.org/10.22070/negareh.2024.18871.3347
https://noorlib.ir/book/info/155488/%D8%AA%D8%A7%D8%B1%DB%8C%D8%AE-%D8%A8%DB%8C%D9%87%D9%82%DB%8C
https://fa.wikinoor.ir/wiki/%D8%AA%D8%A7%D8%B1%DB%8C%D8%AE_%D8%A8%DB%8C%D9%87%D9%82%DB%8C_(%D9%81%DB%8C%D8%A7%D8%B6)
https://fa.wikinoor.ir/wiki/%D8%AA%D8%A7%D8%B1%DB%8C%D8%AE_%D8%A8%DB%8C%D9%87%D9%82%DB%8C_(%D9%81%DB%8C%D8%A7%D8%B6)
https://noorlib.ir/book/info/110756/%D8%A8%D8%B1%D9%87%D8%A7%D9%86-%D9%82%D8%A7%D8%B7%D8%B9
https://fa.wikinoor.ir/wiki/%D9%84%D8%BA%D8%AA%E2%80%8C%D9%86%D8%A7%D9%85%D9%87_%D8%AF%D9%87%D8%AE%D8%AF%D8%A7
https://fa.wikinoor.ir/wiki/%D9%84%D8%BA%D8%AA%E2%80%8C%D9%86%D8%A7%D9%85%D9%87_%D8%AF%D9%87%D8%AE%D8%AF%D8%A7
https://commons.wikimedia.org/1030‑41


شماره 77  بهار 1405
237

فصلنامة علمي نگره
دانشكده هنر دانشگاه شاهد

Glazed Ceramic Bowl [Gorgan, Early Islamic Period]. National Museum of Iran. [In Persian].

Hudud al-Alam min al-Mashriq ila al-Maghrib. (1983). (M. Sotoudeh, Ed.; 2nd ed.). Tahouri. 
https://fa.wikinoor.ir/wiki/Hudud [In Persian].

Jamal al-Din Anjū, J. D. Ḥ. Ḥ. (1972). Farhange Jahāngīrī [Jahangiri dictionary] (R. ʿAfīfī, 
Ed.). Ferdowsi University of Mashhad. https://fa.wikinoor.ir/Jahangiri [In Persain].

Lusterware Ceramic Jar [Gorgan, Early Islamic Period]. (n.d.). National Museum of Iran. [In 
Persian].

Moazami Goodarzi, M. (2021). Customs and social and cultural characteristics in Tarikh-e 
Bayhaqi. New Achievements in Humanities Studies, 4(40), 143-155.  https://jonahs.ir/
showpaper/5541945 [In Persian].

Naseri, M., & Saadeqi, Z. (2022). A study on the realm of meanings and examples of Jama 
in Tarikh-i Bayhaqi. Journal of Visual and Applied Arts, 15(35), 105-125. https://doi.
org/10.30480/vaa.2021.3760.1630 [In Persian].

Nasir Khusraw, A. (1987). Safarnāmah-i Nāṣir Khusraw [Nasir Khusraw's Travelogue] 
(M. Ghanizadeh Salmasi, Ed.). Mahmudī Publications. https://digibookshahr.com/
product [In Persian].

RashīdalDīn FażlAllāh. (1314 CE). Jāmiʿ al-Tawārīkh [Compendium of Chronicles, Illuminated 
Persian manuscript]. University of Edinburgh Library, Heritage Collections, Manuscripts 
of the Islamicate World and South Asia. Manuscript No: 20. https://archives.collections.
ed.ac.uk/repositories/2/archival_objects/145535 [In Persian].

Sabzalipour, J., & Ashuri Shahrestani, H. (2019). Clothes in Tarikh-E Beyhaghi and its 
functions. Journal of Iranian Studies, 17(34), 109-135. https://doi.org/10.22103/
jis.2018.10783.1758 [In Persian].

Safi-pur, A. A. (1836 CE). Montaha al-Arab fi Lughat al-Arab [Manuscript]. Marashi Najafi 
Library. https://marashilibrary.com/manuscript/1836 [In Persian].

Sasanpour, S. (2014). Functions of Gardens in the Ghaznavid Period with Emphasis on Tarikh-e 
Bayhaqi. Pazhoheshnameh-ye Tarikh [Historical Research Journal], 9(34), 1-28. https://
www.noormags.ir/1491837 [In Persian].

https://fa.wikinoor.ir/wiki/حدود_العالم_من_المشرق_إلی_المغرب_(به_کوشش_ستوده)
https://fa.wikinoor.ir/wiki/%D9%81%D8%B1%D9%87%D9%86%DA%AF_%D8%AC%D9%87%D8%A7%D9%86%DA%AF%DB%8C%D8%B1%DB%8C
https://jonahs.ir/showpaper/5541945
https://jonahs.ir/showpaper/5541945
https://doi.org/10.30480/vaa.2021.3760.1630
https://doi.org/10.30480/vaa.2021.3760.1630
https://digibookshahr.com/product/خرید-کتاب-سفرنامه-ناصرخسرو-قبادیانی-ت/
https://digibookshahr.com/product/خرید-کتاب-سفرنامه-ناصرخسرو-قبادیانی-ت/
https://archives.collections.ed.ac.uk/repositories/2/archival_objects/145535
https://archives.collections.ed.ac.uk/repositories/2/archival_objects/145535
https://doi.org/10.22103/jis.2018.10783.1758
https://doi.org/10.22103/jis.2018.10783.1758
https://marashilibrary.com/manuscript/%d9%85%d9%86%d8%aa%d9%87%d9%89-%d8%a7%d9%84%d8%a7%d8%b1%d8%a8-%d9%81%d9%89-%d9%84%d8%ba%d8%a7%d8%aa-%d8%a7%d9%84%d8%b9%d8%b1%d8%a8%d8%ac%d9%84%d8%af-1-%d9%88-2/
https://www.noormags.ir/view/ar/articlepage/1491837/%DA%A9%D8%A7%D8%B1%D8%A8%D8%B1%DB%8C-%D9%87%D8%A7%DB%8C-%D8%A8%D8%A7%D8%BA-%D9%87%D8%A7%DB%8C-%D8%B9%D8%B5%D8%B1-%D8%BA%D8%B2%D9%86%D9%88%DB%8C-%D8%A8%D8%A7-%D8%AA%DA%A9%DB%8C%D9%87-%D8%A8%D8%B1-%D8%AA%D8%A7%D8%B1%DB%8C%D8%AE-%D8%A8%DB%8C%D9%87%D9%82%DB%8C
https://www.noormags.ir/view/ar/articlepage/1491837/%DA%A9%D8%A7%D8%B1%D8%A8%D8%B1%DB%8C-%D9%87%D8%A7%DB%8C-%D8%A8%D8%A7%D8%BA-%D9%87%D8%A7%DB%8C-%D8%B9%D8%B5%D8%B1-%D8%BA%D8%B2%D9%86%D9%88%DB%8C-%D8%A8%D8%A7-%D8%AA%DA%A9%DB%8C%D9%87-%D8%A8%D8%B1-%D8%AA%D8%A7%D8%B1%DB%8C%D8%AE-%D8%A8%DB%8C%D9%87%D9%82%DB%8C

	_Hlk170876289
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_Hlk151831312
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_Hlk172538326
	_Hlk172538296
	_Hlk171336781
	_Hlk172785573
	_Hlk172795340
	_GoBack
	_GoBack

